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ÖZ
Turna kuşu, dünyanın değişik bölgelerinde 

yaşayan halkların kültüründe önemli bir yer 
tutar. Bu araştırma, Arap ve Türk kültürlerinde 
turnanın yerini tespit etmeyi hedeflemektedir. Bu 
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المقدمة
فعال�ھ طائر جمیل المنظر بھي الألوان كبیر الحجم جذب نظر بني البش�ر وأث�ر ف�یھم بأالكُرْكِي ا

م�ا ع�دا أمریك�ا الجنوبی�ة والق�ارة القطبی�ة ف�ي ك�ل الق�اراتالكُرْكِيیعیشوحركاتھ ورقصاتھ الرائعة؛ 
ج��دران الكھ��وف ف��ي أفریقی��ا ، فرس��ومھ تظَھ��ر عل��ى بعی��دویف��تن الكُرْكِ��ي الن��اس من��ذ زم��نالجنوبی�ة، 

إل�ى ط�ول وھو الموضوع المفضّل لدى أھل الفن في الشرق الأقصى حی�ث یرم�زوأسترالیا.وأوروبا
ربم�ا لأن ال�ذكور والإن�اث یقترن�ان مع�ا م�دى الحی�اة.كما أن�ھ یمث�ل الس�عادة الزوجی�ةالعمر والسعادة،

لھ منتزھا خاصا ب�ھ اوجعلوبیعیا بسبب ندرتھ وجمالھالكوریوّن الكُرْكِي الأحمر التاج مَعْلما طویعتبر
وھ�و الش�عار ی�ن.۰۰۰۱ال�ـیصوّر الیابانیون الكَرَاكِيّ الراقصة عل�ى أوراقھ�م النقدی�ة م�ن فئ�ة، كما

)1(الرسمي في أوغندا.

ة العربیة  إذا كان الكُرْكِي قد شغل تلك المكانة الكبرى في الثقافات المختلفة فما مكانتھ في الثقاف
والتركیة ؟ وھذا ھو السؤال الذي سنحاول الإجابة عنھ من خلال محاور ھ�ذا البح�ث ال�ذي وض�عنا ل�ھ 

لأن�ھ ؛عنوان " طائر الكركي ومكانتھ في الثقاف�ة العربی�ة والتركی�ة ". وموض�وع البح�ث ب�الغ الأھمی�ة
س�ات  العربی�ة والتركی�ة حول�ھ جدید في بابھ، لم یسبق تناولھ في العربیة على ح�د علمن�ا، كم�ا أن الدرا

محدودة جدا، ویزید من أھمیة الموضوع أن الكُرْكِي شغل مكانا غیر بسیط ف�ي ثقاف�ة ووج�دان الع�رب 
والترك، ولذا فیمكننا من خلال تلك الدراسة رؤیة جانب من العلاقة والتأثیر الثقافي بینھما. 

ة العربی���ة والتركی���ة ، الثقاف���تھ���دف الدراس���ة إل���ى التعری���ف ب���الكُرْكِي وتوض���یح مكانت���ھ ف���ي
الاجتم�اعي، وھ�و النق�ديالمقارن كما اعتمدنا على المنھجھذا الھدف استخدمنا المنھجىوللوصول إل

منھج یربط بین الأدب والمجتمع في مختلف المستویات ویدرس ویحلل العلاقة ب�ین المجتم�ع والأدب . 
.وامتداداتھماالعربیة والتركیةالتقاء الثقافتین ومن خلالھما یمكننا الوقوف على بعض  جذور

قس��منا البح��ث إل��ى ع��دة مح��اور حت��ى نص��ل إل��ى الھ��دف المقص��ود من��ھ ، وخصص��نا أولھ��ا 
للتعریف بالكركي من خلال المصادر العربیة والتركیة، فعرفن�ا ب�الكُرْكِي وأنواع�ھ ورقص�ھ ال�ذي أث�ر 

ولا یع�رف ش�كلھ، فھ�و ف�ي ھ�ذا الش�أن أق�ل حظ�ا م�ن في كثیر من بني البشر، وھ�ذا لأن الكثی�ر یجھل�ھ 
وجعلنا المحور الثاني للتعریف بمكان�ة  الكُرْكِ�ي ف�ي اللغ�ة  العربی�ة البلبل والھدھد وغیره من الطیور .

والتركی��ة وفی��ھ تناولن��ا مع��اني كلم��ة " كرك��ي " ف��ي العربی��ة و "طورن��ا" ف��ي التركی��ة والمص��طلحات 
لتي كانت ھذه الكلم�ة  ج�زءا منھ�ا ، أم�ا المح�ور الثال�ث فتن�اول الكُرْكِ�ي والتعبیرات والأمثال الشعبیة ا

باعتباره علما شغل مكانا في أسماء المؤلف�ات  العربی�ة والتركی�ة،  باعتب�اره علم�ا عل�ى البش�ر والأس�ر 
والقرى والبحیرات والجب�ال، خصص�نا المح�ور الراب�ع لتن�اول مكان�ة  الكُرْكِ�ي ف�ي  الأحادی�ث النبوی�ة 

عتقدات التركیة، وتناول المحور الخامس مكانة الكُرْكِي في أزیاء وحُلي العرب والترك ...والم

وفي نھایة البحث أدرجنا الخاتمة وثبت بأسماء المصادر والمراجع، وفي النھای�ة لا یس�عني إلا 
إن كان تقصیر فمنى ومن الشیطان.قول إن كان توفیق فمن الله وحده، و

1 http://wol.jw.org/ar/wol/d/r39/lp-a/102003685

طبقا للمصادر العربیة والتركیةأولا : الكركي وتعریفھ
، وكنیتھ في العربیة أبو عریان وأبو عینا وأب�و )2(الكُرْكِي طائر كبیر معروف، والجمع كَرَاكِيّ 

، طوی�ل الرقب�ة قص�یر ال�ذیل یبل�غ )3(الھیصم، وھو طائر أغبر طوی�ل الس�اقین العیزار وأبو نعیم وأبو
س�م، ولا یوج�د ف�رق ب�ین ال�ذكر والأنث�ى م�ن حی�ث 112سم أم�ا الأنث�ى فیبل�غ طولھ�ا 122طول الذكر 

، ف��ي م��ؤخرة رأس��ھ ذؤاب��ة، وأعل��ى رأس��ھ )4(س��م 220المنظ��ر الخ��ارجي، ویبل��غ ع��رض الجن��احین 
وأطراف جناحیھ وجزء من رقبتھ أسود اللون، وعلى جناحیھ یوجد ریش أزرق وأحمر وأخضر لامع 

ي الودی�ان الجاف�ة وخاص�ة ف�ي ودی�ان الأنھ�ار براق اللون، ویعیش طائر الكُرْكِي في المناطق الدافئة ف
وفي البحیرات والمستنقعات، وب�یض الكُرْكِ�ي م�رقط یمی�ل لون�ھ إل�ى الأزرق، ویتب�ادل ال�ذكر والأنث�ى 
حمایة البیض، ویبلغ عمر الكُرْكِي من عشر إلى خمس عشرة سنة، وطبقا لما ذكره البعض فعند موت 

نوات، ولا یت��زاوج بس��ھولة، ویضُ��ربُ ب��الكُرْكِي المث��ل ف��ي أنث��ى الكُرْكِ��ي ینتظ��ر ال��ذكر أنث��اه س��بع س��
لا یص��لح إلا ب��رئیس، لأن ف��ي ال��ذياتوھ��و م��ن الحیوان��)5(الإخ��لاص والوف��اء والتمس��ك ب��المحبوب 

إذا ن�زل بمك�ان اجتم�ع ف�ي حلق�ة ون�ام، وق�ام علی�ھ واح�د طبعھ الحذر والتحارس في النوبة، و قی�ل إن�ھ
، )6(حت��ى یفھ��م أن��ھ یقظ��ان ف��إذا تم��ت نوبت��ھ أیق��ظ غی��ره لنوبت��ھ یحرس��ھ، وھ��و یص��وت تص��ویتا لطیف��ا

موض�عاً واح�داً ومنھ�ا م�ا یس�افر بعی�داً، وف�ي طبعھ�ا والكراك�ي لھ�ا مش�ات ومص�ایف، ومنھ�ا م�ا یل�زم
منھ متفرقة، بل صفاً واحداً، یقدمھا واحد منھا، كالرئیس لھا وھي تتبع�ھ، التناصر، ولا تطیر الجماعة

ً یكون ذلك حیناً،  ، وفي طبعھ أن أبوی�ھ )7(مؤخراً ثم یخلفھ آخر منھا مقدماً، حتى یصیر الذي كان مقدما
.)8(إذا كبرا عالھما

بإح��دى رجلی��ھ، ویعل��ق الأخ��رى، وإن ق��ال القزوین��ي: والكَرَاكِ��يّ لا یمش��ي عل��ى الأرض إلا
.)9(الأرض وضعھا وضعھا وضعاً خفیفاً مخافة أن تخسف بھ

لقول في طھي لحم الكُرْكِي وطریق�ة ص�یده ، وكت�ب ع�ن ص�یده ولحم�ھ وبینما فصّل الدمیري ا
الكثیر من الأشعار العربیة نجد الباحثة التركیة بھیھ كوكسل قد ترددت كثیرا في إدراج ط�ائر الكُرْكِ�ي 
في مقالھا الذي یحمل عن�وان " الرم�وز المتعلق�ة بالص�ید ف�ي الأغ�اني الش�عبیة التركی�ة " وھ�ذا الت�ردد 

المناطق التي یتم فیھا اصطیاد الكُرْكِ�ي ف�ي تركی�ا من�اطق مح�دودة للغای�ة، كم�ا أن الكُرْكِ�ي مرجعھ أن 

.481، ص 10، ج ھـ1414ابن منظور ، لسان العرب ، دار صادر بیروت -2
.374-372، ص 2، ج1424كمال الدین الدمیري، حیاة الحیوان الكبرى، المكتبة العلمیة، الطبعة الثانیة، بیروت 3

4 Hulisi GÜRBÜZ, “Everekli Seyranî Divanında Kuşlar, Turkish Studies, Vol. 9/6, Ankara, 2014, s. 499-500.
5 Şükrü ELÇİN, Türk Halk Edebiyatında Turna Motifi, Türk Kültürü ve Hacı Bektaş Velî Araştırma Dergisi,

Gazı Üniversitesi, S.2, Ankara 2003.s. 63-75. Bkz: Şükrü ELÇİN, Halk Edebiyatı Araştırmaları-1, Akçağ 
Yay., Ankara, 1997.

.265، ص 2، ج 1986كتب العلمیة، بیروت الأبشیھي، المستطرف في كل فن مستظرف، دار ال6
یمُْسِكُھُنَّ إلاَِّ أوََلَمْ یَرَوْا إلِىَ الطَّیْرِ فوَْقھَُمْ صَافَّاتٍ وَیقَْبِضْنَ مَاأمرنا  المولى عز وجل بالتفكر والتدبر في طیران الطیور في صفوف في قولھ تعالى ﴿7

حْمَنُ إنَِّھُ بكُِلِّ شَيْءٍ بَصِیرٌ ﴾ سور .19الملك، آیة ةالرَّ
374-372، ص 2كمال الدین الدمیري، مصدر سابق، ج 8
.70، ص 2كمال الدین الدمیري، نفس المصدر ، نفس الصفحة . القلقشندي ، صح الأعشى في صناعة الإنشاء ، دار الكتب العلمیة بیروت ، ج 9
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المقدمة
فعال�ھ طائر جمیل المنظر بھي الألوان كبیر الحجم جذب نظر بني البش�ر وأث�ر ف�یھم بأالكُرْكِي ا

م�ا ع�دا أمریك�ا الجنوبی�ة والق�ارة القطبی�ة ف�ي ك�ل الق�اراتالكُرْكِيیعیشوحركاتھ ورقصاتھ الرائعة؛ 
ج��دران الكھ��وف ف��ي أفریقی��ا ، فرس��ومھ تظَھ��ر عل��ى بعی��دویف��تن الكُرْكِ��ي الن��اس من��ذ زم��نالجنوبی�ة، 

إل�ى ط�ول وھو الموضوع المفضّل لدى أھل الفن في الشرق الأقصى حی�ث یرم�زوأسترالیا.وأوروبا
ربم�ا لأن ال�ذكور والإن�اث یقترن�ان مع�ا م�دى الحی�اة.كما أن�ھ یمث�ل الس�عادة الزوجی�ةالعمر والسعادة،

لھ منتزھا خاصا ب�ھ اوجعلوبیعیا بسبب ندرتھ وجمالھالكوریوّن الكُرْكِي الأحمر التاج مَعْلما طویعتبر
وھ�و الش�عار ی�ن.۰۰۰۱ال�ـیصوّر الیابانیون الكَرَاكِيّ الراقصة عل�ى أوراقھ�م النقدی�ة م�ن فئ�ة، كما

)1(الرسمي في أوغندا.

ة العربیة  إذا كان الكُرْكِي قد شغل تلك المكانة الكبرى في الثقافات المختلفة فما مكانتھ في الثقاف
والتركیة ؟ وھذا ھو السؤال الذي سنحاول الإجابة عنھ من خلال محاور ھ�ذا البح�ث ال�ذي وض�عنا ل�ھ 

لأن�ھ ؛عنوان " طائر الكركي ومكانتھ في الثقاف�ة العربی�ة والتركی�ة ". وموض�وع البح�ث ب�الغ الأھمی�ة
س�ات  العربی�ة والتركی�ة حول�ھ جدید في بابھ، لم یسبق تناولھ في العربیة على ح�د علمن�ا، كم�ا أن الدرا

محدودة جدا، ویزید من أھمیة الموضوع أن الكُرْكِي شغل مكانا غیر بسیط ف�ي ثقاف�ة ووج�دان الع�رب 
والترك، ولذا فیمكننا من خلال تلك الدراسة رؤیة جانب من العلاقة والتأثیر الثقافي بینھما. 

ة العربی���ة والتركی���ة ، الثقاف���تھ���دف الدراس���ة إل���ى التعری���ف ب���الكُرْكِي وتوض���یح مكانت���ھ ف���ي
الاجتم�اعي، وھ�و النق�ديالمقارن كما اعتمدنا على المنھجھذا الھدف استخدمنا المنھجىوللوصول إل

منھج یربط بین الأدب والمجتمع في مختلف المستویات ویدرس ویحلل العلاقة ب�ین المجتم�ع والأدب . 
.وامتداداتھماالعربیة والتركیةالتقاء الثقافتین ومن خلالھما یمكننا الوقوف على بعض  جذور

قس��منا البح��ث إل��ى ع��دة مح��اور حت��ى نص��ل إل��ى الھ��دف المقص��ود من��ھ ، وخصص��نا أولھ��ا 
للتعریف بالكركي من خلال المصادر العربیة والتركیة، فعرفن�ا ب�الكُرْكِي وأنواع�ھ ورقص�ھ ال�ذي أث�ر 

ولا یع�رف ش�كلھ، فھ�و ف�ي ھ�ذا الش�أن أق�ل حظ�ا م�ن في كثیر من بني البشر، وھ�ذا لأن الكثی�ر یجھل�ھ 
وجعلنا المحور الثاني للتعریف بمكان�ة  الكُرْكِ�ي ف�ي اللغ�ة  العربی�ة البلبل والھدھد وغیره من الطیور .

والتركی��ة وفی��ھ تناولن��ا مع��اني كلم��ة " كرك��ي " ف��ي العربی��ة و "طورن��ا" ف��ي التركی��ة والمص��طلحات 
لتي كانت ھذه الكلم�ة  ج�زءا منھ�ا ، أم�ا المح�ور الثال�ث فتن�اول الكُرْكِ�ي والتعبیرات والأمثال الشعبیة ا

باعتباره علما شغل مكانا في أسماء المؤلف�ات  العربی�ة والتركی�ة،  باعتب�اره علم�ا عل�ى البش�ر والأس�ر 
والقرى والبحیرات والجب�ال، خصص�نا المح�ور الراب�ع لتن�اول مكان�ة  الكُرْكِ�ي ف�ي  الأحادی�ث النبوی�ة 

عتقدات التركیة، وتناول المحور الخامس مكانة الكُرْكِي في أزیاء وحُلي العرب والترك ...والم

وفي نھایة البحث أدرجنا الخاتمة وثبت بأسماء المصادر والمراجع، وفي النھای�ة لا یس�عني إلا 
إن كان تقصیر فمنى ومن الشیطان.قول إن كان توفیق فمن الله وحده، و

1 http://wol.jw.org/ar/wol/d/r39/lp-a/102003685

طبقا للمصادر العربیة والتركیةأولا : الكركي وتعریفھ
، وكنیتھ في العربیة أبو عریان وأبو عینا وأب�و )2(الكُرْكِي طائر كبیر معروف، والجمع كَرَاكِيّ 

، طوی�ل الرقب�ة قص�یر ال�ذیل یبل�غ )3(الھیصم، وھو طائر أغبر طوی�ل الس�اقین العیزار وأبو نعیم وأبو
س�م، ولا یوج�د ف�رق ب�ین ال�ذكر والأنث�ى م�ن حی�ث 112سم أم�ا الأنث�ى فیبل�غ طولھ�ا 122طول الذكر 

، ف��ي م��ؤخرة رأس��ھ ذؤاب��ة، وأعل��ى رأس��ھ )4(س��م 220المنظ��ر الخ��ارجي، ویبل��غ ع��رض الجن��احین 
وأطراف جناحیھ وجزء من رقبتھ أسود اللون، وعلى جناحیھ یوجد ریش أزرق وأحمر وأخضر لامع 

ي الودی�ان الجاف�ة وخاص�ة ف�ي ودی�ان الأنھ�ار براق اللون، ویعیش طائر الكُرْكِي في المناطق الدافئة ف
وفي البحیرات والمستنقعات، وب�یض الكُرْكِ�ي م�رقط یمی�ل لون�ھ إل�ى الأزرق، ویتب�ادل ال�ذكر والأنث�ى 
حمایة البیض، ویبلغ عمر الكُرْكِي من عشر إلى خمس عشرة سنة، وطبقا لما ذكره البعض فعند موت 

نوات، ولا یت��زاوج بس��ھولة، ویضُ��ربُ ب��الكُرْكِي المث��ل ف��ي أنث��ى الكُرْكِ��ي ینتظ��ر ال��ذكر أنث��اه س��بع س��
لا یص��لح إلا ب��رئیس، لأن ف��ي ال��ذياتوھ��و م��ن الحیوان��)5(الإخ��لاص والوف��اء والتمس��ك ب��المحبوب 

إذا ن�زل بمك�ان اجتم�ع ف�ي حلق�ة ون�ام، وق�ام علی�ھ واح�د طبعھ الحذر والتحارس في النوبة، و قی�ل إن�ھ
، )6(حت��ى یفھ��م أن��ھ یقظ��ان ف��إذا تم��ت نوبت��ھ أیق��ظ غی��ره لنوبت��ھ یحرس��ھ، وھ��و یص��وت تص��ویتا لطیف��ا

موض�عاً واح�داً ومنھ�ا م�ا یس�افر بعی�داً، وف�ي طبعھ�ا والكراك�ي لھ�ا مش�ات ومص�ایف، ومنھ�ا م�ا یل�زم
منھ متفرقة، بل صفاً واحداً، یقدمھا واحد منھا، كالرئیس لھا وھي تتبع�ھ، التناصر، ولا تطیر الجماعة

ً یكون ذلك حیناً،  ، وفي طبعھ أن أبوی�ھ )7(مؤخراً ثم یخلفھ آخر منھا مقدماً، حتى یصیر الذي كان مقدما
.)8(إذا كبرا عالھما

بإح��دى رجلی��ھ، ویعل��ق الأخ��رى، وإن ق��ال القزوین��ي: والكَرَاكِ��يّ لا یمش��ي عل��ى الأرض إلا
.)9(الأرض وضعھا وضعھا وضعاً خفیفاً مخافة أن تخسف بھ

لقول في طھي لحم الكُرْكِي وطریق�ة ص�یده ، وكت�ب ع�ن ص�یده ولحم�ھ وبینما فصّل الدمیري ا
الكثیر من الأشعار العربیة نجد الباحثة التركیة بھیھ كوكسل قد ترددت كثیرا في إدراج ط�ائر الكُرْكِ�ي 
في مقالھا الذي یحمل عن�وان " الرم�وز المتعلق�ة بالص�ید ف�ي الأغ�اني الش�عبیة التركی�ة " وھ�ذا الت�ردد 

المناطق التي یتم فیھا اصطیاد الكُرْكِ�ي ف�ي تركی�ا من�اطق مح�دودة للغای�ة، كم�ا أن الكُرْكِ�ي مرجعھ أن 

.481، ص 10، ج ھـ1414ابن منظور ، لسان العرب ، دار صادر بیروت -2
.374-372، ص 2، ج1424كمال الدین الدمیري، حیاة الحیوان الكبرى، المكتبة العلمیة، الطبعة الثانیة، بیروت 3

4 Hulisi GÜRBÜZ, “Everekli Seyranî Divanında Kuşlar, Turkish Studies, Vol. 9/6, Ankara, 2014, s. 499-500.
5 Şükrü ELÇİN, Türk Halk Edebiyatında Turna Motifi, Türk Kültürü ve Hacı Bektaş Velî Araştırma Dergisi,

Gazı Üniversitesi, S.2, Ankara 2003.s. 63-75. Bkz: Şükrü ELÇİN, Halk Edebiyatı Araştırmaları-1, Akçağ 
Yay., Ankara, 1997.

.265، ص 2، ج 1986كتب العلمیة، بیروت الأبشیھي، المستطرف في كل فن مستظرف، دار ال6
یمُْسِكُھُنَّ إلاَِّ أوََلَمْ یَرَوْا إلِىَ الطَّیْرِ فوَْقھَُمْ صَافَّاتٍ وَیقَْبِضْنَ مَاأمرنا  المولى عز وجل بالتفكر والتدبر في طیران الطیور في صفوف في قولھ تعالى ﴿7

حْمَنُ إنَِّھُ بكُِلِّ شَيْءٍ بَصِیرٌ ﴾ سور .19الملك، آیة ةالرَّ
374-372، ص 2كمال الدین الدمیري، مصدر سابق، ج 8
.70، ص 2كمال الدین الدمیري، نفس المصدر ، نفس الصفحة . القلقشندي ، صح الأعشى في صناعة الإنشاء ، دار الكتب العلمیة بیروت ، ج 9
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عند الشعب التركي یمثل الفأل الحسن؛ ولھذا یعتقد البعض أن صیده ح�رام، ولق�د اكتس�ب الكُرْكِ�ي ف�ي 
.)10(الأغاني معنى الطائر المھاجر الذي یحمل الأخبار، كما رمز للبنت وللجمال وللمحبوب 

أنواعھ:-1
قد یكون الح�دیث ع�ن أن�واع الكُرْكِ�ي خ�ارج موض�وع البح�ث ولكنن�ا لم�ا لاحظن�ا خل�ط الكت�اب 
والشعراء بین الكُرْكِي وبین طیور أخرى مثل البلشون ومالك الحزین اضطررنا إلى التعری�ف ب�أنواع 

الكُرْكِي . 

م بكب�ر الحج�م وط�ول الس�اقین ن أغلبھا یتسإدة تتشابھ في شكلھا الخارجي، إذ للكُرْكِي أنواع ع
والعنق، ولھذا اختلف العرب والت�رك ف�ي تس�میتھا وخلط�وا بینھ�ا وب�ین غیرھ�ا م�ن الطی�ور، فق�د زع�م 

ذكر البعض أن الغرنوق یختل�ف ع�ن الكُرْكِ�ي، وذك�ر و)12(ھو الكُرْكِي )11(بعض الكتاب أن الغرنوق
وظھر ھذا التردد واضحا في القاموس المح�یط )13(البعض الأخر أن الغرنوق نوع من أنواع الكُرْكِي 

حین عرف صاحبھ الغرنوق بأنھ الكُرْكِي أو طائر یشبھھ، أما الكاتب التركي خلیل اتیلجان أوضح ف�ي 
مقالھ أنھ یوجد أكثر من خمسة عشر نوعا من أنواع الكُرْكِي في الع�الم ویوج�د ف�ي تركی�ا منھ�ا نوع�ان 

ربیة للكركي اسمان  ھما كرك�ي وغرن�وق ،وق�د ورد ف�ي ق�اموس ،  وعلى ھذا فقد ورد في الع)14(فقط
مجمع اللغة التركیة أن للكُرْكِي ثلاثة أنواع ھي :

" وھ�و م�ن الطی�ور المھ�اجرة طویل�ة الس�اق، وی�رد ذك�ره كثی�را ف�ي  Turnaطورن�ا أولھ�ا :"
الأغاني التركیة .

ةیضا من الطیور طویل�الكُرْكِي المصري وھو أ"Mısır Turnasıالثاني " مصر طورناسى 
الساق ولكن منقاره طویل جدا عریض من أولھ . 

الكُرْكِي المتوج وھو من الطیور طویلة الس�اق، ولك�ن " Telli Turnaالثالث : " تللي طورنا 
.)15(من المنتصف جدا، ومنقاره محنٍ تانھ طویلیرقبتھ وساق

10 Behiye KÖKSEL, “Halk Türkülerinde Avla İlgili Semboller”, Acta Turcica Çevrimiçi Tematik Türkoloji 
Dergisi, S. 1, Ocak 2009, s. 472.

الماء، وجاء في نھایة الغریب انھ الذكر من طیر الماء، ویقال لھ غرنیق وغرنوق، وقیل ھو الكُرْكِي، الغرنوق طائر أبیض طویل العنق من طیر11
الغرنوق (تعني الكُرْكِي)، في حین یرى فلیشر أن الغرنوق ھو الإوز العراقي، وفي لسان وأنھ سمي بذلك لبیاضھ. ویرى رینھارت دوزي أن 

الأبیض الجمیل. وأوضح القلقشندي أن الغرنوق كُرْكِي إلا أنھ أخضر طویل المنقار، ومن العرب الغرنوق: طائر أبیض، والغرنوق الرجل الشاب
رْكِي واختلاف أشكالھ. القلقشندي، صبح الأعشى في صناعة الإنشاء، دار الفكر، دمشق الواضح أن الخلاف في الوصف منبعھ كثرة أنواع الكُ 

، 7، ج1992.، رینھارت دوزي، تكملة المعاجم العربیة، ترجمة محمد سلیم ألنعیمي، دار الشؤون الثقافیة العامة، بغداد 74، ص 2م، ج 1987
.402ص

12 İsmail CERRAHOĞLU, “GARÂNÎK” Maddesi, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, İstanbul 1995, C. 
13, s. 361-362

.449، ص 1992إبراھیم مدكور، المعجم الوجیز، القاھرة 13
14 Halil ATILGAN, Telli Turnam Selâm Götür / Sevdiğimin Diyarına, 

http://kanalkultur.blogspot.com/2013/10/halil-atlgan-telli-turnam-selam-gotur.html.
15 Mehmet Ali AĞAKAY, Türkçe sözlük, Ankara 1959, s. 772.

الكُرْكِ�ي المت�وج أو المقل�نس والكُرْكِ�ي ؛ فمن�ھل�ھ أن�واع مختلف�ةومن الجدیر بالذكر أن الكُرْكِ�ي 
الن���اعق أو الأمریك���ي والكُرْكِ���ي س���اروس أو الم���ألوف والاس���ترالي المع���روف بالبرولج���ا و الرھ���و 
وساندھیل والأفریقي والكُرْكِي المتورد أو الأحمر، والكندي والیاباني، كما تختلف أل�ون الكُرْكِ�ي فمن�ھ 

سود، ومنھ ما ھو أخضر الت�اج أحم�ر الوج�ھ وال�رأس، ومن�ھ م�ا الرمادي الغامق والبني والوردي والأ
، أض�ف إل�ى ذل�ك تش�ابھ الكُرْكِ�ي م�ع ط�ائر )16(ھو أسود الریش ذھبي التاج ومنھ ما ھو أقرع ال�رأس 

مالك الحزین والبلشون الثلجي البشروس في طول القدم وفي بع�ض الص�فات الأخ�رى. ك�ل ھ�ذا جع�ل 
ي بعض الأحیان، وما نفھمھ من أشعارھم أنھم أطلق�وا عل�ى أغل�ب بعض الشعراء یخلطون فیما بینھا ف

الطیور التي تملك تلك الصفات وتعیش في المستنقعات اسم كُرْكِي .

رقص الكُرْكِي :-2
وم�ا دائم�ا،إن أنواع الكَرَاكِيّ الـخمسة عشر كلھا ترقص، ورقص الكَرَاكِيّ متنوّع جدا ورائع

وقفزاتھ�ا العالی�ة ف�ي الھ�واء وھ�ي والوض�عیة الرائع�ة الت�ي تتخ�ذھا، ،یزیده جمالا ھ�و حجمھ�ا الكبی�ر
الت�ي تتض�من ورقص الكَرَاكِيّ یش�مل سلس�لة طویل�ة ومعق�دة م�ن الحرك�ات المتناس�قةباسطة أجنحتھا.

البعض منھا بالرقص تق�رر المجموع�ة كلھ�ا وحالما یبدأوالطیران القصیر.الانحناء والقفز والركض 
فق�د ش�اھد ال�بعض ف�ي أفریقی�ا مجموع�ة ذل�ك ش�أن البش�ر.ش�أنھا ف�يحی�ان أن تش�ترك، ف�ي معظ�م الأ

ج الرم�ادي ت�رقص كلھ�ا مع�ا بت�آلف وانس�جام.مكون�ة م�ن س�تین زوج�ا م�ن طی�ور وق�د الكُرْكِ�ي المت�وَّ
اكِ�يّ الف�رح والكَرَ والإنذار ولمجرد التعبیر عنوالمغازلةأجل التمرین والتواصلترقص الكَرَاكِيّ من

حت��ى الكَرَاكِ��يّ غی��ر ولك�نتح�ب أن ت��رقص أزواج��ا لأن ال�رقص یش��كل ج��زءا م�ن طق��س المغازل��ة، 
فمش�اھدتھا مبھج�ة ومھم�ا ك�ان دافعھ�ا، والصغار ھي عادة الراقصات الأكثر حماسة.البالغة ترقص،

.)17(العالمطیوردلیلمن ستنتجكما یُ حقا، 

طقوس ي البشر في العدید من المناطق المختلفة من العالم ففيولقد أثر رقص الكَرَاكِيّ على بن
الطریقة البكتاشیة العلویة توجد رقصة یشترك فیھا الرجال والنساء تحاكي رقصة الكُرْكِي حیث تموج 
أی��دیھم وتتھ��ادى، وی��دورون ث��م ینحن��ون، ویطل��ق علیھ��ا اس��م "طورن��ا س��ماعي"، كم��ا أن الس��ماع ف��ي 

، وتوجد أیضا في مدینة پوسان ف�ي كوری�ا)18(قص الكُرْكِي إلى حد بعیدطقوس المولیة یشبھ حركة ر
س�نة ٥۰۰۲قب�ل الجنوبیة رقصة فولكلوریة غیر عادیة مستوحاة من حركات طیور الكُرْكِي، وق�دیما 

وق�د اس�توحى الأفارق�ة أیض�ا .)19(اس�مھا رقص�ة الكَرَاكِ�يّ البیض�اءك�ان الص�ینیون یرقص�ون رقص�ة

الكُرْكِي، عالم الحیوان، انظر 16
https://animalsmore.wordpress.com/%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%B1%D9%83%D9%8A/

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%83%D8%B1%D9%83%D9%8A_%28%D8%AC%D9%86%D8%B3%29
http://wol.jw.org/ar/wol/d/r39/lp-a/10200368الرقص مع طیور الكُرْكِي، انظر:17

18 Şükrü ELÇİN, A.g.e., s. 70-71
رقص مع طیور الكُرْكِي، انظر :ال19

http://wol.jw.org/ar/wol/d/r39/lp-a/102003685
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عند الشعب التركي یمثل الفأل الحسن؛ ولھذا یعتقد البعض أن صیده ح�رام، ولق�د اكتس�ب الكُرْكِ�ي ف�ي 
.)10(الأغاني معنى الطائر المھاجر الذي یحمل الأخبار، كما رمز للبنت وللجمال وللمحبوب 

أنواعھ:-1
قد یكون الح�دیث ع�ن أن�واع الكُرْكِ�ي خ�ارج موض�وع البح�ث ولكنن�ا لم�ا لاحظن�ا خل�ط الكت�اب 
والشعراء بین الكُرْكِي وبین طیور أخرى مثل البلشون ومالك الحزین اضطررنا إلى التعری�ف ب�أنواع 

الكُرْكِي . 

م بكب�ر الحج�م وط�ول الس�اقین ن أغلبھا یتسإدة تتشابھ في شكلھا الخارجي، إذ للكُرْكِي أنواع ع
والعنق، ولھذا اختلف العرب والت�رك ف�ي تس�میتھا وخلط�وا بینھ�ا وب�ین غیرھ�ا م�ن الطی�ور، فق�د زع�م 

ذكر البعض أن الغرنوق یختل�ف ع�ن الكُرْكِ�ي، وذك�ر و)12(ھو الكُرْكِي )11(بعض الكتاب أن الغرنوق
وظھر ھذا التردد واضحا في القاموس المح�یط )13(البعض الأخر أن الغرنوق نوع من أنواع الكُرْكِي 

حین عرف صاحبھ الغرنوق بأنھ الكُرْكِي أو طائر یشبھھ، أما الكاتب التركي خلیل اتیلجان أوضح ف�ي 
مقالھ أنھ یوجد أكثر من خمسة عشر نوعا من أنواع الكُرْكِي في الع�الم ویوج�د ف�ي تركی�ا منھ�ا نوع�ان 

ربیة للكركي اسمان  ھما كرك�ي وغرن�وق ،وق�د ورد ف�ي ق�اموس ،  وعلى ھذا فقد ورد في الع)14(فقط
مجمع اللغة التركیة أن للكُرْكِي ثلاثة أنواع ھي :

" وھ�و م�ن الطی�ور المھ�اجرة طویل�ة الس�اق، وی�رد ذك�ره كثی�را ف�ي  Turnaطورن�ا أولھ�ا :"
الأغاني التركیة .

ةیضا من الطیور طویل�الكُرْكِي المصري وھو أ"Mısır Turnasıالثاني " مصر طورناسى 
الساق ولكن منقاره طویل جدا عریض من أولھ . 

الكُرْكِي المتوج وھو من الطیور طویلة الس�اق، ولك�ن " Telli Turnaالثالث : " تللي طورنا 
.)15(من المنتصف جدا، ومنقاره محنٍ تانھ طویلیرقبتھ وساق

10 Behiye KÖKSEL, “Halk Türkülerinde Avla İlgili Semboller”, Acta Turcica Çevrimiçi Tematik Türkoloji 
Dergisi, S. 1, Ocak 2009, s. 472.

الماء، وجاء في نھایة الغریب انھ الذكر من طیر الماء، ویقال لھ غرنیق وغرنوق، وقیل ھو الكُرْكِي، الغرنوق طائر أبیض طویل العنق من طیر11
الغرنوق (تعني الكُرْكِي)، في حین یرى فلیشر أن الغرنوق ھو الإوز العراقي، وفي لسان وأنھ سمي بذلك لبیاضھ. ویرى رینھارت دوزي أن 

الأبیض الجمیل. وأوضح القلقشندي أن الغرنوق كُرْكِي إلا أنھ أخضر طویل المنقار، ومن العرب الغرنوق: طائر أبیض، والغرنوق الرجل الشاب
رْكِي واختلاف أشكالھ. القلقشندي، صبح الأعشى في صناعة الإنشاء، دار الفكر، دمشق الواضح أن الخلاف في الوصف منبعھ كثرة أنواع الكُ 

، 7، ج1992.، رینھارت دوزي، تكملة المعاجم العربیة، ترجمة محمد سلیم ألنعیمي، دار الشؤون الثقافیة العامة، بغداد 74، ص 2م، ج 1987
.402ص

12 İsmail CERRAHOĞLU, “GARÂNÎK” Maddesi, Türkiye Diyanet Vakfı İslam Ansiklopedisi, İstanbul 1995, C. 
13, s. 361-362

.449، ص 1992إبراھیم مدكور، المعجم الوجیز، القاھرة 13
14 Halil ATILGAN, Telli Turnam Selâm Götür / Sevdiğimin Diyarına, 

http://kanalkultur.blogspot.com/2013/10/halil-atlgan-telli-turnam-selam-gotur.html.
15 Mehmet Ali AĞAKAY, Türkçe sözlük, Ankara 1959, s. 772.

الكُرْكِ�ي المت�وج أو المقل�نس والكُرْكِ�ي ؛ فمن�ھل�ھ أن�واع مختلف�ةومن الجدیر بالذكر أن الكُرْكِ�ي 
الن���اعق أو الأمریك���ي والكُرْكِ���ي س���اروس أو الم���ألوف والاس���ترالي المع���روف بالبرولج���ا و الرھ���و 
وساندھیل والأفریقي والكُرْكِي المتورد أو الأحمر، والكندي والیاباني، كما تختلف أل�ون الكُرْكِ�ي فمن�ھ 

سود، ومنھ ما ھو أخضر الت�اج أحم�ر الوج�ھ وال�رأس، ومن�ھ م�ا الرمادي الغامق والبني والوردي والأ
، أض�ف إل�ى ذل�ك تش�ابھ الكُرْكِ�ي م�ع ط�ائر )16(ھو أسود الریش ذھبي التاج ومنھ ما ھو أقرع ال�رأس 

مالك الحزین والبلشون الثلجي البشروس في طول القدم وفي بع�ض الص�فات الأخ�رى. ك�ل ھ�ذا جع�ل 
ي بعض الأحیان، وما نفھمھ من أشعارھم أنھم أطلق�وا عل�ى أغل�ب بعض الشعراء یخلطون فیما بینھا ف

الطیور التي تملك تلك الصفات وتعیش في المستنقعات اسم كُرْكِي .

رقص الكُرْكِي :-2
وم�ا دائم�ا،إن أنواع الكَرَاكِيّ الـخمسة عشر كلھا ترقص، ورقص الكَرَاكِيّ متنوّع جدا ورائع

وقفزاتھ�ا العالی�ة ف�ي الھ�واء وھ�ي والوض�عیة الرائع�ة الت�ي تتخ�ذھا، ،یزیده جمالا ھ�و حجمھ�ا الكبی�ر
الت�ي تتض�من ورقص الكَرَاكِيّ یش�مل سلس�لة طویل�ة ومعق�دة م�ن الحرك�ات المتناس�قةباسطة أجنحتھا.

البعض منھا بالرقص تق�رر المجموع�ة كلھ�ا وحالما یبدأوالطیران القصیر.الانحناء والقفز والركض 
فق�د ش�اھد ال�بعض ف�ي أفریقی�ا مجموع�ة ذل�ك ش�أن البش�ر.ش�أنھا ف�يحی�ان أن تش�ترك، ف�ي معظ�م الأ

ج الرم�ادي ت�رقص كلھ�ا مع�ا بت�آلف وانس�جام.مكون�ة م�ن س�تین زوج�ا م�ن طی�ور وق�د الكُرْكِ�ي المت�وَّ
اكِ�يّ الف�رح والكَرَ والإنذار ولمجرد التعبیر عنوالمغازلةأجل التمرین والتواصلترقص الكَرَاكِيّ من

حت��ى الكَرَاكِ��يّ غی��ر ولك�نتح�ب أن ت��رقص أزواج��ا لأن ال�رقص یش��كل ج��زءا م�ن طق��س المغازل��ة، 
فمش�اھدتھا مبھج�ة ومھم�ا ك�ان دافعھ�ا، والصغار ھي عادة الراقصات الأكثر حماسة.البالغة ترقص،

.)17(العالمطیوردلیلمن ستنتجكما یُ حقا، 

طقوس ي البشر في العدید من المناطق المختلفة من العالم ففيولقد أثر رقص الكَرَاكِيّ على بن
الطریقة البكتاشیة العلویة توجد رقصة یشترك فیھا الرجال والنساء تحاكي رقصة الكُرْكِي حیث تموج 
أی��دیھم وتتھ��ادى، وی��دورون ث��م ینحن��ون، ویطل��ق علیھ��ا اس��م "طورن��ا س��ماعي"، كم��ا أن الس��ماع ف��ي 

، وتوجد أیضا في مدینة پوسان ف�ي كوری�ا)18(قص الكُرْكِي إلى حد بعیدطقوس المولیة یشبھ حركة ر
س�نة ٥۰۰۲قب�ل الجنوبیة رقصة فولكلوریة غیر عادیة مستوحاة من حركات طیور الكُرْكِي، وق�دیما 

وق�د اس�توحى الأفارق�ة أیض�ا .)19(اس�مھا رقص�ة الكَرَاكِ�يّ البیض�اءك�ان الص�ینیون یرقص�ون رقص�ة

الكُرْكِي، عالم الحیوان، انظر 16
https://animalsmore.wordpress.com/%D8%A7%D9%84%D9%83%D8%B1%D9%83%D9%8A/

http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%83%D8%B1%D9%83%D9%8A_%28%D8%AC%D9%86%D8%B3%29
http://wol.jw.org/ar/wol/d/r39/lp-a/10200368الرقص مع طیور الكُرْكِي، انظر:17

18 Şükrü ELÇİN, A.g.e., s. 70-71
رقص مع طیور الكُرْكِي، انظر :ال19

http://wol.jw.org/ar/wol/d/r39/lp-a/102003685
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ولكنن�ا لم�ن )20(قصة الكُرْكِي حتى إن الكُرْكِي ما زال الرم�ز الرس�مي لأوغن�دابعض رقصاتھم من ر
نسمع عن أثر لرقصة الكركي في العرب. 

)صورة لواحد من طقوس الطریقة البكتاشیة في تركیا ویظھر بوضوح  مدي تشابھھ  برقص الكُرْكِي(

ثانیا : الكُرْكِي في اللغة العربیة والتركیة
الكلمة في اللغة :معاني -أ

أطلق علیھ  في العربی�ة اس�م كرك�ي ،(Gruidae, Gurs)الكُرْكِي طائر من فصیلة الكُرْكِیات 
"Turnaوغرنوق وس�مى ف�ي تركی�ة تركی�ا وتركی�ة أوزبكس�تان والقیرغی�ز والإیغ�ور باس�م " طورن�ا 

" وف��ي Tırna" وف��ي التركی��ة القازاقی��ة اس��م " تیرن��ھ  Durmaدورم��ھ وف��ي التركی��ة الآذری��ة اس��م "
وس�مي )Torma")21" وفي التركی�ة التتاری�ة اس�م " طورم�ھ Durnaتركیة التركمان اسم " دورنا 

كُل�نج"، ویتغی�ر ش�كلھا ف�ي العثمانی�ة فتكت�ب " طورن�ا " و " طورن�ھ " Külengف�ي الفارس�یة باس�م " 
" أو Turnaي الكُرْكِي في الأدب الشعبي التركي اس�م "طورن�ا ولقد أطلق عل)22(وتورنا " و " درنا" 

.)Durna ")23"دورنا 

ع�دد م�ن التراكی�ب دخلت الكلم�ة ف�يوقداطلق العرب على ھذا الطائر اسم كركي وغرنوق،  
كِي: أي مُخَنَّ�ث، وقی�ل ھ�و مَنْسُ�وبٌ إل�ى كُ�ركٍ العربیة  فیقال أم�ا )24(.وھ�و لعُْبَ�ةٌ للجَ�واري:: رَجُلٌ كُرَّ

الغرن��وق فیعرف��ھ أحم��د مخت��ار عم��ر ف��ي معج��م اللغ��ة العربی��ة المعاص��رة فیق��ول " غُرْنُ��وق والجم��ع 
وغُرانقِ؛ وھو طائر مائيّ أب�یض طوی�ل السَّ�اق جمی�ل المنظ�ر ل�ھ قنُْزُع�ة ذھبیَّ�ة الل�ون، وھ�و :غَرانیقُ 

20 Ali YİĞİT, Bayraklarda Kullanılan Hayvan Figürleri Üzerine Bir İnceleme, Vet Hekim Der Derg 82(2), 2011, s. 55.
– Turu”, Karşılaştımalı Türk Lehçeleri Sözlüğü“انظر: 21 Kılavuz Kitap Başbakanlık Basımevi, Ankara 1991
REDHOUSE, Türkçe-Osmanlıca-İngilizce Redhouse Sözlüğü. انظر: 114، ص 1876فارس الخوري، كنز لغات، بیروت 22

İstanbul 1999, s. 1188.
23 Şükrü ELÇİN, a.g.e., s. 73.; Kâşğarlı Mahmud, Divânü Lügat-it Türk, Besim Atalay tercümesi. Ankara 1941; 

Yusuf Has Hâcib. Kutadgu Bilig (R. Rahmeti Arat yayını). İstanbul 1947, metin. I., beyit: 5377; Şeyh 
Süleyman, Lûgat-i Çağatay ve Türkî, Osmânî, İstanbul 1298, C.1, s. 117, Muharrem Ergin, Dede Korkut 
Kitabı, Ankara 1958, s.193.; MARUFOV, Z. M. , Özbek Dilinin İzahlı Lügati, Moskova, 1981, C. II. 228.

الصاحب بن عباد ، المحیط في اللغة ، مادة كرك"24

كما أن غُرانقِ؛ نبات شجیريّ .نوعٌ من الكراكي ، ویقال : شابٌّ غُرنوق أو  فتاةٌ غُرنوق: حسن جمیل
ر من الفصیلة الجارونیّة ینبت في المناطق المعتدلة، أوراقھ مُزغَّبة طویلة العنق مس�تدیرة النص�ل  مُعمََّ

.  )25(تقریبًا، نوَْرَتھ شبھ خیمة، والثمرة جافَّة مُنشقَّة ذات منقار طویل

، طوی��لُ القَ��وائِم أم��ا ص��احب ت��اج الع��روس فیوض��ح أن الغرُْن��وق أص��لھا غرن��ق ، ط��ائِ  رٌ م��ائيٌّ
: أوَ ط�ائِرٌ یشُ�بھِھ قالَ�ھ  والعنُقُ، أسودُ. وقیلَ: أبْیَضُ ، والغرُْنوق والغرُْنیَْق: ھو الكُرْكِ�يّ قالَ�ھ الأص�معيُّ

��كیتِ. وَقَ�الَ اب��نُ الأنب�اريّ: الغَرانی��قُ  ال�ذكّور م��ن الطّی�ر، واح��دھُا غِرْن�وقٌ وغِرْنیَْ��قٌ. قَ�الَ أبَُ��و :اب�نُ السِّ
، شُبھِّت الأصْنامُ بالطّیورِ الَّتِي تعْلو وترَْتفَِعُ فِي السّماءِ عل�ى خَ  یْرَة: سُمّي بِھِ لبیَاضِھ. وقیلَ: ھُوَ الكُرْكَيُّ

حسَبِ زَعْمِھم. الغِرْنیَْق بكسرِ الغیَْنِ وَفتح النوّن. أوردهُ الج�وھَريّ واب�نُ جِنّ�ي: الشّ�ابُّ الأبْ�یَضُ الن�اعِمُ 
.)26(الجَمیلُ الحسَنُ الشّعْرِ 

وقَالَ اللَّیْث: الغِرْنیِقُ والغرُْنوُقُ لغُت�ان: طَ�ائِر أبَ�یض وَقَ�الَ أبَُ�و عَمْ�رو: الَّ�ذِي یك�ون فِ�ي أص�ل 
شمر عَن أبي عَمْرو: الغرنوق: طیر أبَ�یض .العوَْسَجِ من لین النَّبَات یقَُال لَھُ الغَرانیقُ، وَاحِدھَا غُرْنوُقٌ 

ي حَدِیث ابْن عَبَّاس أنَ جنَازَتھ لما أتَىَ بِھِ الْوَادي أقبل طَائِر أبَیض غُرْنوُقٌ حَتَّ�ى من طیر الماءِ ذكره فِ 
قَالَ شمر: وَأخْبرنَا ابْن حَاتِم عَ�ن الأْصَْ�مَعِي قَ�الَ: .قَالَ: فرَمقتھُ فَلم أرَهُ خرجَ حَتَّى دفُنَ .دخََل فِي نعشِھِ 

وَقَالَ ابْن شُمَیْل: الغرُْن�وق: الخُصْ�لةُ المفتََّل�ةُ م�ن .ائِر طَوِیل القوائمِ وَقَالَ غَیره: ھُوَ طَ .الغرنیق: الكُركى
أبَُ�و عبی�د .ثعَْلبَ عَن ابْن الأْعَرَابِي: جَذبَ غُرْنوقھُ وَھُوَ ناصیتھُُ وجَذبََ نغُروقھُ، وَھُوَ شعر قفَ�اهُ .الشّعْر

��بَاب ج��ال الشَّ قَ��ال للش��اب نفَس��ھ الغرُانقُِ.وَقَ��الَ ابْ��ن السّ��كیت: وَقَ��الَ: وَیُ .عَ��ن أب��ي عَمْ��رو: الغرانق��ة: الرِّ
وَقَ�الَ ش�مر: .الغَرَانیقُ: طیرٌ مثل الكراكيّ الْوَاحِد غُرْنوقٌ وَقَالَ غَیره: واحدُ الغرانی�قِ غُرَنیْ�قٌ وغُرْن�اقٌ 

ةٌ غُرَانقةٌ وغُرَانقِِیةٌ وَھِي الناعمَةُ تفُیَئِّھا الریحُ. )27(لِمَّ

عدة معان أولھا: أنھ�ا اس�م أطل�ق عل�ى "Turnaفقد حملت كلمة "طورنا أما في اللغة التركیة
طائر الكُرْكِي المعروف بطول ساقھ وطول رقبتھ وزھاء ألوانھ .

طورنا" معنى أخر في المصطلحات العسكریة فكلمة طورنا أطلقت عل�ى الكتیب�ة حملت كلمة "
تیبة ھي الاعتن�اء بك�لاب الص�ید، وأطل�ق الثامنة والستین من معسكر الإنكشاریة، وكانت مھمة ھذه الك

كم���ا أن لق���ب " طورن���اجي "،Turnacıbaşıعل���ى رئ���یس ھ���ذه الكتیب���ة اس���م " طورن���اجي باش���ى 
Turnacı" أطل��ق عل��ى الرج��ل المنتس��ب إل��ى الفرق��ة العس��كریة الس��الفة ال��ذكر، وأطل��ق أیض��ا لق��ب

یین م�ن الأناض�ول أو على ض�ابط الإنكش�اریة المكل�ف بجم�ع الص�بیة المس�یح"Turnacıطورناجي "

.1612، ص  2، ج 2008أحمد مختار عبد الحمید عمر ، معجم اللغة العربیة المعاصرة ، عالم الكتب ، 25
.249-247، ص  26الزبیدي ، تاج العروس من جوھر القاموس ، دار الھدایة ،  ج26
.191-190، 8، ج 2001أبو منصور الھروي ، تھدیب اللغة ، تحقیق محمد عوض مرعب ، دار إحیاء التراث ، بیروت  27
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ولكنن�ا لم�ن )20(قصة الكُرْكِي حتى إن الكُرْكِي ما زال الرم�ز الرس�مي لأوغن�دابعض رقصاتھم من ر
نسمع عن أثر لرقصة الكركي في العرب. 

)صورة لواحد من طقوس الطریقة البكتاشیة في تركیا ویظھر بوضوح  مدي تشابھھ  برقص الكُرْكِي(

ثانیا : الكُرْكِي في اللغة العربیة والتركیة
الكلمة في اللغة :معاني -أ

أطلق علیھ  في العربی�ة اس�م كرك�ي ،(Gruidae, Gurs)الكُرْكِي طائر من فصیلة الكُرْكِیات 
"Turnaوغرنوق وس�مى ف�ي تركی�ة تركی�ا وتركی�ة أوزبكس�تان والقیرغی�ز والإیغ�ور باس�م " طورن�ا 

" وف��ي Tırna" وف��ي التركی��ة القازاقی��ة اس��م " تیرن��ھ  Durmaدورم��ھ وف��ي التركی��ة الآذری��ة اس��م "
وس�مي )Torma")21" وفي التركی�ة التتاری�ة اس�م " طورم�ھ Durnaتركیة التركمان اسم " دورنا 

كُل�نج"، ویتغی�ر ش�كلھا ف�ي العثمانی�ة فتكت�ب " طورن�ا " و " طورن�ھ " Külengف�ي الفارس�یة باس�م " 
" أو Turnaي الكُرْكِي في الأدب الشعبي التركي اس�م "طورن�ا ولقد أطلق عل)22(وتورنا " و " درنا" 

.)Durna ")23"دورنا 

ع�دد م�ن التراكی�ب دخلت الكلم�ة ف�يوقداطلق العرب على ھذا الطائر اسم كركي وغرنوق،  
كِي: أي مُخَنَّ�ث، وقی�ل ھ�و مَنْسُ�وبٌ إل�ى كُ�ركٍ العربیة  فیقال أم�ا )24(.وھ�و لعُْبَ�ةٌ للجَ�واري:: رَجُلٌ كُرَّ

الغرن��وق فیعرف��ھ أحم��د مخت��ار عم��ر ف��ي معج��م اللغ��ة العربی��ة المعاص��رة فیق��ول " غُرْنُ��وق والجم��ع 
وغُرانقِ؛ وھو طائر مائيّ أب�یض طوی�ل السَّ�اق جمی�ل المنظ�ر ل�ھ قنُْزُع�ة ذھبیَّ�ة الل�ون، وھ�و :غَرانیقُ 

20 Ali YİĞİT, Bayraklarda Kullanılan Hayvan Figürleri Üzerine Bir İnceleme, Vet Hekim Der Derg 82(2), 2011, s. 55.
– Turu”, Karşılaştımalı Türk Lehçeleri Sözlüğü“انظر: 21 Kılavuz Kitap Başbakanlık Basımevi, Ankara 1991
REDHOUSE, Türkçe-Osmanlıca-İngilizce Redhouse Sözlüğü. انظر: 114، ص 1876فارس الخوري، كنز لغات، بیروت 22

İstanbul 1999, s. 1188.
23 Şükrü ELÇİN, a.g.e., s. 73.; Kâşğarlı Mahmud, Divânü Lügat-it Türk, Besim Atalay tercümesi. Ankara 1941; 

Yusuf Has Hâcib. Kutadgu Bilig (R. Rahmeti Arat yayını). İstanbul 1947, metin. I., beyit: 5377; Şeyh 
Süleyman, Lûgat-i Çağatay ve Türkî, Osmânî, İstanbul 1298, C.1, s. 117, Muharrem Ergin, Dede Korkut 
Kitabı, Ankara 1958, s.193.; MARUFOV, Z. M. , Özbek Dilinin İzahlı Lügati, Moskova, 1981, C. II. 228.

الصاحب بن عباد ، المحیط في اللغة ، مادة كرك"24

كما أن غُرانقِ؛ نبات شجیريّ .نوعٌ من الكراكي ، ویقال : شابٌّ غُرنوق أو  فتاةٌ غُرنوق: حسن جمیل
ر من الفصیلة الجارونیّة ینبت في المناطق المعتدلة، أوراقھ مُزغَّبة طویلة العنق مس�تدیرة النص�ل  مُعمََّ

.  )25(تقریبًا، نوَْرَتھ شبھ خیمة، والثمرة جافَّة مُنشقَّة ذات منقار طویل

، طوی��لُ القَ��وائِم أم��ا ص��احب ت��اج الع��روس فیوض��ح أن الغرُْن��وق أص��لھا غرن��ق ، ط��ائِ  رٌ م��ائيٌّ
: أوَ ط�ائِرٌ یشُ�بھِھ قالَ�ھ  والعنُقُ، أسودُ. وقیلَ: أبْیَضُ ، والغرُْنوق والغرُْنیَْق: ھو الكُرْكِ�يّ قالَ�ھ الأص�معيُّ

��كیتِ. وَقَ�الَ اب��نُ الأنب�اريّ: الغَرانی��قُ  ال�ذكّور م��ن الطّی�ر، واح��دھُا غِرْن�وقٌ وغِرْنیَْ��قٌ. قَ�الَ أبَُ��و :اب�نُ السِّ
، شُبھِّت الأصْنامُ بالطّیورِ الَّتِي تعْلو وترَْتفَِعُ فِي السّماءِ عل�ى خَ  یْرَة: سُمّي بِھِ لبیَاضِھ. وقیلَ: ھُوَ الكُرْكَيُّ

حسَبِ زَعْمِھم. الغِرْنیَْق بكسرِ الغیَْنِ وَفتح النوّن. أوردهُ الج�وھَريّ واب�نُ جِنّ�ي: الشّ�ابُّ الأبْ�یَضُ الن�اعِمُ 
.)26(الجَمیلُ الحسَنُ الشّعْرِ 

وقَالَ اللَّیْث: الغِرْنیِقُ والغرُْنوُقُ لغُت�ان: طَ�ائِر أبَ�یض وَقَ�الَ أبَُ�و عَمْ�رو: الَّ�ذِي یك�ون فِ�ي أص�ل 
شمر عَن أبي عَمْرو: الغرنوق: طیر أبَ�یض .العوَْسَجِ من لین النَّبَات یقَُال لَھُ الغَرانیقُ، وَاحِدھَا غُرْنوُقٌ 

ي حَدِیث ابْن عَبَّاس أنَ جنَازَتھ لما أتَىَ بِھِ الْوَادي أقبل طَائِر أبَیض غُرْنوُقٌ حَتَّ�ى من طیر الماءِ ذكره فِ 
قَالَ شمر: وَأخْبرنَا ابْن حَاتِم عَ�ن الأْصَْ�مَعِي قَ�الَ: .قَالَ: فرَمقتھُ فَلم أرَهُ خرجَ حَتَّى دفُنَ .دخََل فِي نعشِھِ 

وَقَالَ ابْن شُمَیْل: الغرُْن�وق: الخُصْ�لةُ المفتََّل�ةُ م�ن .ائِر طَوِیل القوائمِ وَقَالَ غَیره: ھُوَ طَ .الغرنیق: الكُركى
أبَُ�و عبی�د .ثعَْلبَ عَن ابْن الأْعَرَابِي: جَذبَ غُرْنوقھُ وَھُوَ ناصیتھُُ وجَذبََ نغُروقھُ، وَھُوَ شعر قفَ�اهُ .الشّعْر

��بَاب ج��ال الشَّ قَ��ال للش��اب نفَس��ھ الغرُانقُِ.وَقَ��الَ ابْ��ن السّ��كیت: وَقَ��الَ: وَیُ .عَ��ن أب��ي عَمْ��رو: الغرانق��ة: الرِّ
وَقَ�الَ ش�مر: .الغَرَانیقُ: طیرٌ مثل الكراكيّ الْوَاحِد غُرْنوقٌ وَقَالَ غَیره: واحدُ الغرانی�قِ غُرَنیْ�قٌ وغُرْن�اقٌ 

ةٌ غُرَانقةٌ وغُرَانقِِیةٌ وَھِي الناعمَةُ تفُیَئِّھا الریحُ. )27(لِمَّ

عدة معان أولھا: أنھ�ا اس�م أطل�ق عل�ى "Turnaفقد حملت كلمة "طورنا أما في اللغة التركیة
طائر الكُرْكِي المعروف بطول ساقھ وطول رقبتھ وزھاء ألوانھ .

طورنا" معنى أخر في المصطلحات العسكریة فكلمة طورنا أطلقت عل�ى الكتیب�ة حملت كلمة "
تیبة ھي الاعتن�اء بك�لاب الص�ید، وأطل�ق الثامنة والستین من معسكر الإنكشاریة، وكانت مھمة ھذه الك

كم���ا أن لق���ب " طورن���اجي "،Turnacıbaşıعل���ى رئ���یس ھ���ذه الكتیب���ة اس���م " طورن���اجي باش���ى 
Turnacı" أطل��ق عل��ى الرج��ل المنتس��ب إل��ى الفرق��ة العس��كریة الس��الفة ال��ذكر، وأطل��ق أیض��ا لق��ب

یین م�ن الأناض�ول أو على ض�ابط الإنكش�اریة المكل�ف بجم�ع الص�بیة المس�یح"Turnacıطورناجي "

.1612، ص  2، ج 2008أحمد مختار عبد الحمید عمر ، معجم اللغة العربیة المعاصرة ، عالم الكتب ، 25
.249-247، ص  26الزبیدي ، تاج العروس من جوھر القاموس ، دار الھدایة ،  ج26
.191-190، 8، ج 2001أبو منصور الھروي ، تھدیب اللغة ، تحقیق محمد عوض مرعب ، دار إحیاء التراث ، بیروت  27
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.  )28(الرومیللي لضمھم للعمل في الخدمة بقصور السلاطین ثم الدخول في فرق�ة الإنكش�اریة بع�د ذل�ك 
.)29("ز بالإبرة یطلق علیھ اسم " طورناھناك نوع من التطری

تعددت معاني كلمة " كركي " في العربیة والتركیة ، مما یدل على تجذرھا ف�ي ثقاف�ة  الأمت�ین 
.

الكُرْكِي في التعبیرات والأمثال العربیة والتركیة : "-ب
التعبیرات و التراكیب والمصطلحات :-1

استخدم لفظ كركي في عدد من التعبیرات والتراكیب العربی�ة والتركی�ة  فف�ي العربی�ة  كُرك�ي: 
وش�اب كرك�ي : أى مخن�ث . وش�اب غرن�وق : أي .و س�مك الكراك�ي: زنج�ور (بوش�ر).لقلق (بوشر)

وس�وق الكرك�ي: .أبیض وجمیل . و ی�وم الكرك�ي: ی�وم الأح�د (بالیونانی�ة كركی�دا). (معج�م الجغرافی�ا)
ویذكر بن حوقل في كتاب�ھ أن م�ن الأس�واق الش�ھیرة الت�ى )30(.سوق یفُتح یوم الأحد (معجم الجغرافیا)

ع��ة ، وق��د غل��ب اس��م الس��وق عل��ى اس��م الی��وم فالن��اس زارھ��ا ھ��ي س��وق الكرك��ي ویق��ع ف��ي مدین��ة برذ
یجتمعون كل یوم أحد ، وإذا عدوا أیام الأسبوع یقولون الجمع�ة والس�بت والكرك�ي یری�د ب�الكركي ی�وم 

)31(الأحد ، وھكذا غلب اسم السوق على اسم الیوم لدوامھ وقولھم یوم الكركي

ي ج��زءا م��ن بع��ض التعبی��رات الكُرْكِ��"Turnaطورن��ا أم��ا ف��ي التركی��ة فق��د كان��ت كلم��ة "
مجموع�ة تمض�ي ف�ي "Turna katarıطورن�ا قط�رى ومن ھذا عل�ى س�بیل المث�ال : "والمصطلحات 

صف واحد بعد واحد .

لام�ع أي لونھ أصفر صافي أو أص�فر ب�راق" Turna gözüومن ھذا أیضا " طورنا كوزى 
واللمعان .أي شدید الصفاء " Turna gözü gibi. و" طورنا كوزى كبي 

وتعن�ى الحص�ول عل�ى منفع�ة أو " Turna gözünden vurmakطورن�ا كوزك�دن ورم�ق "
)32(نتیجة مستبعدة غیر مرجوة 

وتعني أن یخسر في اللعب ."Turna Olmakومنھ أیضا " طورنا أولمق 

وتعنى لون أغبر ضارب للحمرة، أو لون رمادي یغل�ب "Turna kırıوأیضا " طورنا قیري 
ضھ . سواده بیا

28 Mehmet Zeki PAKALIN, Osmanlı Tarih Deyimler Ve Terimler Sözlüğü, İstanbul 2004, C.3, S.535, 
ویفھم من دفاتر توزیع زوائد الأوقاف أن سریة طورناجي كانت تتكون من رئیس ونائب لھ وجاویشان وخمسة عشر فردا، فیكون مجموع 

أفراد السریة ثمانیة عشر . انظر 
İsmail Hakkı UZUNÇARŞILI, Osmanlı Devleti Teşkilâtından Kapu Kulıı Ocakları, I, Ankara 1988, s. 261

29 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63 -75.Bakınız: Kâzım ÖZYEDEKÇİ “Kayseri Çocuklarının Mahallî Oyunları”, S. 44-
45, Erciyes. 1946, s. 34-39.

.67، ص 9، ج 2000إلى العربیة جمال الخیاط ، وزارة الثقافة العراقیة ، بغداد  رینھارت بیتر آن دوري ، تكملة المعاجم العربیة ، نقلھ 30
.48حازم خالد ، إبحار في روائع  أمھات الكتب ، وكالة الصحافة العربیة ، القاھرة بدون تاریخ ، ص 31

32 Dictionnaire Larousse- Ansiklopedik Sözlük, İstanbul 1993- C.6, s.2359. 

وتعن��ى أن یأخ��ذ ش��كل " Turna donuna girmekومن��ھ أیض��ا " طورن��ا دونن��ھ كیرم��ك 
.)33(الكُرْكِي أو یتدثر بدثار الكُرْكِي 

.)34(أي انتھت العاصفة"Turna geçtiومنھ أیضا " طورنا كجدي 

ویس�مى ف�ي ،"Turnagagası"" ور یطلق علیھ اسم " طورنا غاغاس�يوھناك نوع من الزھ
 Turna"ة الغرن��وقي، وھن��اك س��مك یع��یش ف��ي البح��ار والأنھ��ار یس��مى " طورن��ا ب��الیغي" العربی��

balığı" ،كما أن ھناك "طورنا قیري "“Turna kırı" وھو الحص�ان الأغب�ر ال�ذي یغل�ب فی�ھ الل�ون
، وف�ي ھن�اك "Turna semaı"" العلوی�ة طق�س یس�مى "طورن�ا س�ماعيالأس�ود عل�ى الأب�یض، وف�ي

، وھن�اك لعب�ة خاص�ة "Turnabarı"رقصة ثنائیة في شمال وشرق الأناضول تسمى " طورنابارى" 
.)Telli Turna  ")35بالأطفال تسمى " تللي طورنا" 

وجودا على تفقد دخل اسم الكركي في الكثیر من التركیب  في اللغتین العربیة والتركیة ، واتفق
لكرك�ي ، كم�ا أن ی�وم  الكرك�ي  ال�ذذي ك�ان یس�تخدمھ الت�رك ف�ي نبات یس�مى الكرك�ي وس�مك یس�مى ا

المعاجم التركیة.نجدهبرذعة ھو تعبیر عثر علیھ في التراث العربي ولم 

: الكركي في الأمثال-2
بعد البحث في كت�ب الطی�ر والحی�وان والأمث�ال تأك�دنا م�ن وج�ود ذك�ر للكرك�ي ف�ي العدی�د م�ن 

، ومن ھذه الأمثال ما یأتي :الأمثال العربیة الفصیحة والشعبیة 

لأن الكرك��ي ف��ي طبع��ھ الح��ذر والتح��ارس ف��ي النوب��ة، وال��ذي »  ف��لان أح��رس م��ن الكرك��ي«
ینذر بأنھ حارس، فإذا قضى نوبتھ یحرس یقوم اللیل كلھ على إحدى رجلیھ ویھتف بصوت خفي، كأنھ 

.)36(كل ما یلزمھ من الحراسةقام الذي كان نائما یحرس مكانھ حتى یقضى 

وأصل المثل یحكى عن الإمام الزاھد القدوة أبي سلیمان الداراني " عصفورا اصطاد كركیا "
أنھ قال: اختلفت إلى مجلس قاص فتكلم فأحسن في كلامھ فأثر كلامھ ف�ي قلب�ي، فلم�ا قم�ت ل�م یب�ق ف�ي 
قلبي منھ شيء، فعدت ثانیا فسمعت كلامھ فبقي في قلبي أثر كلامھ في الطریق، ثم زال ثم عدت ثالث�ا، 

ثر كلامھ حتى رجعت إلى منزلي، فلزمت الطریق. فحكیت ھذه الحكایة لیحیى بن معاذ فبقي في قلبي أ
أراد بالعص�فور ذل�ك الق�اص وب�الكركي أب�ا »عص�فورا اص�طاد كركی�ا«الرازي رحمھ الله تعالى. فقال 

.)37(سلیمان

كان رجلا یعمل ك�ل ی�وم عل�ى نھ�ر وی�رى كركیّ�ا یأخ�ذ ال�دود فیأكل�ھ. كركي تصقر فتصغر"" 
أن�ا أعظ�م جس�ما من�ھ فم�الي :الكركيّ صقرا قد انحط على حمامة فأخذھا بمخالبھ، فق�ال الكرك�يّ فرأى

33 Örnekleriyle Türkçe Sözlük, İstanbul 2000, C.4, s. 2929
.462، ص 1920بھاء الدین محمد، یكي توركجھ لغت، اوقاف اسلامیة مطبعھ سي، استانبول 34

35 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63-75.Bakınız: Sadi Yaver ATAMAN, Türk Halk Oyunları I, (Barlar) İstanbul 1977.
.346، ص 2الدمیري ، المصدر السابق ، جكمال الدین 36
.347، ص 2كمال الدین الدمیري ، المصدر السابق ، ج37
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.  )28(الرومیللي لضمھم للعمل في الخدمة بقصور السلاطین ثم الدخول في فرق�ة الإنكش�اریة بع�د ذل�ك 
.)29("ز بالإبرة یطلق علیھ اسم " طورناھناك نوع من التطری

تعددت معاني كلمة " كركي " في العربیة والتركیة ، مما یدل على تجذرھا ف�ي ثقاف�ة  الأمت�ین 
.

الكُرْكِي في التعبیرات والأمثال العربیة والتركیة : "-ب
التعبیرات و التراكیب والمصطلحات :-1

استخدم لفظ كركي في عدد من التعبیرات والتراكیب العربی�ة والتركی�ة  فف�ي العربی�ة  كُرك�ي: 
وش�اب كرك�ي : أى مخن�ث . وش�اب غرن�وق : أي .و س�مك الكراك�ي: زنج�ور (بوش�ر).لقلق (بوشر)

وس�وق الكرك�ي: .أبیض وجمیل . و ی�وم الكرك�ي: ی�وم الأح�د (بالیونانی�ة كركی�دا). (معج�م الجغرافی�ا)
ویذكر بن حوقل في كتاب�ھ أن م�ن الأس�واق الش�ھیرة الت�ى )30(.سوق یفُتح یوم الأحد (معجم الجغرافیا)

ع��ة ، وق��د غل��ب اس��م الس��وق عل��ى اس��م الی��وم فالن��اس زارھ��ا ھ��ي س��وق الكرك��ي ویق��ع ف��ي مدین��ة برذ
یجتمعون كل یوم أحد ، وإذا عدوا أیام الأسبوع یقولون الجمع�ة والس�بت والكرك�ي یری�د ب�الكركي ی�وم 

)31(الأحد ، وھكذا غلب اسم السوق على اسم الیوم لدوامھ وقولھم یوم الكركي

ي ج��زءا م��ن بع��ض التعبی��رات الكُرْكِ��"Turnaطورن��ا أم��ا ف��ي التركی��ة فق��د كان��ت كلم��ة "
مجموع�ة تمض�ي ف�ي "Turna katarıطورن�ا قط�رى ومن ھذا عل�ى س�بیل المث�ال : "والمصطلحات 

صف واحد بعد واحد .

لام�ع أي لونھ أصفر صافي أو أص�فر ب�راق" Turna gözüومن ھذا أیضا " طورنا كوزى 
واللمعان .أي شدید الصفاء " Turna gözü gibi. و" طورنا كوزى كبي 

وتعن�ى الحص�ول عل�ى منفع�ة أو " Turna gözünden vurmakطورن�ا كوزك�دن ورم�ق "
)32(نتیجة مستبعدة غیر مرجوة 

وتعني أن یخسر في اللعب ."Turna Olmakومنھ أیضا " طورنا أولمق 

وتعنى لون أغبر ضارب للحمرة، أو لون رمادي یغل�ب "Turna kırıوأیضا " طورنا قیري 
ضھ . سواده بیا

28 Mehmet Zeki PAKALIN, Osmanlı Tarih Deyimler Ve Terimler Sözlüğü, İstanbul 2004, C.3, S.535, 
ویفھم من دفاتر توزیع زوائد الأوقاف أن سریة طورناجي كانت تتكون من رئیس ونائب لھ وجاویشان وخمسة عشر فردا، فیكون مجموع 

أفراد السریة ثمانیة عشر . انظر 
İsmail Hakkı UZUNÇARŞILI, Osmanlı Devleti Teşkilâtından Kapu Kulıı Ocakları, I, Ankara 1988, s. 261

29 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63 -75.Bakınız: Kâzım ÖZYEDEKÇİ “Kayseri Çocuklarının Mahallî Oyunları”, S. 44-
45, Erciyes. 1946, s. 34-39.

.67، ص 9، ج 2000إلى العربیة جمال الخیاط ، وزارة الثقافة العراقیة ، بغداد  رینھارت بیتر آن دوري ، تكملة المعاجم العربیة ، نقلھ 30
.48حازم خالد ، إبحار في روائع  أمھات الكتب ، وكالة الصحافة العربیة ، القاھرة بدون تاریخ ، ص 31

32 Dictionnaire Larousse- Ansiklopedik Sözlük, İstanbul 1993- C.6, s.2359. 

وتعن��ى أن یأخ��ذ ش��كل " Turna donuna girmekومن��ھ أیض��ا " طورن��ا دونن��ھ كیرم��ك 
.)33(الكُرْكِي أو یتدثر بدثار الكُرْكِي 

.)34(أي انتھت العاصفة"Turna geçtiومنھ أیضا " طورنا كجدي 

ویس�مى ف�ي ،"Turnagagası"" ور یطلق علیھ اسم " طورنا غاغاس�يوھناك نوع من الزھ
 Turna"ة الغرن��وقي، وھن��اك س��مك یع��یش ف��ي البح��ار والأنھ��ار یس��مى " طورن��ا ب��الیغي" العربی��

balığı" ،كما أن ھناك "طورنا قیري "“Turna kırı" وھو الحص�ان الأغب�ر ال�ذي یغل�ب فی�ھ الل�ون
، وف�ي ھن�اك "Turna semaı"" العلوی�ة طق�س یس�مى "طورن�ا س�ماعيالأس�ود عل�ى الأب�یض، وف�ي

، وھن�اك لعب�ة خاص�ة "Turnabarı"رقصة ثنائیة في شمال وشرق الأناضول تسمى " طورنابارى" 
.)Telli Turna  ")35بالأطفال تسمى " تللي طورنا" 

وجودا على تفقد دخل اسم الكركي في الكثیر من التركیب  في اللغتین العربیة والتركیة ، واتفق
لكرك�ي ، كم�ا أن ی�وم  الكرك�ي  ال�ذذي ك�ان یس�تخدمھ الت�رك ف�ي نبات یس�مى الكرك�ي وس�مك یس�مى ا

المعاجم التركیة.نجدهبرذعة ھو تعبیر عثر علیھ في التراث العربي ولم 

: الكركي في الأمثال-2
بعد البحث في كت�ب الطی�ر والحی�وان والأمث�ال تأك�دنا م�ن وج�ود ذك�ر للكرك�ي ف�ي العدی�د م�ن 

، ومن ھذه الأمثال ما یأتي :الأمثال العربیة الفصیحة والشعبیة 

لأن الكرك��ي ف��ي طبع��ھ الح��ذر والتح��ارس ف��ي النوب��ة، وال��ذي »  ف��لان أح��رس م��ن الكرك��ي«
ینذر بأنھ حارس، فإذا قضى نوبتھ یحرس یقوم اللیل كلھ على إحدى رجلیھ ویھتف بصوت خفي، كأنھ 

.)36(كل ما یلزمھ من الحراسةقام الذي كان نائما یحرس مكانھ حتى یقضى 

وأصل المثل یحكى عن الإمام الزاھد القدوة أبي سلیمان الداراني " عصفورا اصطاد كركیا "
أنھ قال: اختلفت إلى مجلس قاص فتكلم فأحسن في كلامھ فأثر كلامھ ف�ي قلب�ي، فلم�ا قم�ت ل�م یب�ق ف�ي 
قلبي منھ شيء، فعدت ثانیا فسمعت كلامھ فبقي في قلبي أثر كلامھ في الطریق، ثم زال ثم عدت ثالث�ا، 

ثر كلامھ حتى رجعت إلى منزلي، فلزمت الطریق. فحكیت ھذه الحكایة لیحیى بن معاذ فبقي في قلبي أ
أراد بالعص�فور ذل�ك الق�اص وب�الكركي أب�ا »عص�فورا اص�طاد كركی�ا«الرازي رحمھ الله تعالى. فقال 

.)37(سلیمان

كان رجلا یعمل ك�ل ی�وم عل�ى نھ�ر وی�رى كركیّ�ا یأخ�ذ ال�دود فیأكل�ھ. كركي تصقر فتصغر"" 
أن�ا أعظ�م جس�ما من�ھ فم�الي :الكركيّ صقرا قد انحط على حمامة فأخذھا بمخالبھ، فق�ال الكرك�يّ فرأى

33 Örnekleriyle Türkçe Sözlük, İstanbul 2000, C.4, s. 2929
.462، ص 1920بھاء الدین محمد، یكي توركجھ لغت، اوقاف اسلامیة مطبعھ سي، استانبول 34

35 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63-75.Bakınız: Sadi Yaver ATAMAN, Türk Halk Oyunları I, (Barlar) İstanbul 1977.
.346، ص 2الدمیري ، المصدر السابق ، جكمال الدین 36
.347، ص 2كمال الدین الدمیري ، المصدر السابق ، ج37
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رضیت بأكل القاذورات فرأى حماما فانقض علیھ فوقع في الماء ونشب في الوحل فأخذه الرجل فك�ان 
.)38(یقول: لمن یسألھ عنھ ھذا كركي تصقّر فتصغّر

" ذكره أبو إسحاق القیرون�ي ود من كركى في الجوعصفور في الكف أجوفي الأمثال العامیة "
ومن�ھ )40(وھ�و م�ا أورده الثع�البي " عصفور في الكف خیرٌ من كركيٍّ في الھ�واء" ومنھ أیضا )39(

" أي الصغیر في الی�د خی�ر م�ن الكبی�ر عصفور في ایدك ولا كركي طایرقولھم في العامیة المصریة " 
)42(" ول على خوانك  خیر من كركي على خوان غیركعصفور مھزومنھ أیضا " )41(الخارج عنھا

إن زعَقِتْ الكركی�ة ویضرب بھ المثل في تفضیل القلیل القریب على الكثیر البعید المنال. ومنھ أیضا  "
أي أن ظھر ھذا الط�ائر وص�اح فھ�و أوان زرع «ویشرح أحمد تیمور المثل قائلا: ارمِ الحَب وعليّ"

التبع�ة. وف�ي خط�ط المقری�زي: إن مج�يء الكراك�ي إل�ى أرض مص�ر الحب؛ فارم حبك وابذره وعل�يّ 
. وھن�ا یص�بح ظھ�ور طی�ور الكرك�ي )43(یكون في شھر بابة من الشھور القبطیة وفیھ تزرع الحب�وب"

علامة من العلامات المكملة، بل نقول النھائی�ة، لم�ا یمك�ن أن نس�میھ ظ�اھرة الفیض�ان. فظھ�ور طی�ور 
ة على أن كل شيء في ظاھرة مجيء النیل یسیر بشكل طبیعي، وأن النیل الكركي ھنا ھو العلامة الدال

لن یوفي بوعده فحس�ب، ب�ل س�یوفي بش�كل طبیع�ي، فل�ن یج�يء النی�ل قل�یلا، ول�ن یك�ون ھن�اك طوف�ان 
یجرف فجأة كل شيء. فـإن زعَقِتْ الكركیة ارمِ الحَب وعليّ".

ی�ربط أیض�ا ب�ین الكرك�ي والص�قر  ورد الكركي في عدد من الأمثال التركیة ومن أشھرھا مثل 
ویشبھ المثل العربي " كركي تصقر فتصغر " وھو كما یأتي  : 

“Şahin Küçüktür, Ama Koca Turnayı Havadan İndirir”

أي إن " الصقر صغیر ولكنھ یسقط الكركي من الجو" والمعنى المقصود: إن ص�غر الحج�م لا 
عن�د ھمن�ا. فالص�قر أول الب�ازي أعل�ى ق�در)44(كبی�ریعنى الضعف ، فقد یك�ون الص�غیر  أق�وى  م�ن ال

)45(محبي الصید  وكما ذكر الثعالبي " لیس یقوى ألف كركيٍ ببازٍ"

والصقور من أحرص الج�وارح ف�ي اتب�اع الص�ید، حتّ�ى یحك�ى أن بع�ض مل�وك مص�ر أرس�ل 
ھ��و ص��قرا عل��ى كرك��يّ ص��بیحة ی��وم الجمع��ة بمص��ر، فبینم��ا الن��اس یص��لوّن الجمع��ة بدمش��ق إذ وق��ع 

.310، ص 2ه، ، ج 1420الراغب الأصفھاني ، محاضرات الأدباء ومحاورات الشعراء والبلغاء ، دار الأرقم ، بیروت 38
.307، ص 3، دار الجیل، بیروت، ج أبو إسحاق الحُصري القیرواني ، زھر الآداب وثمر الألباب39
.198،ص 1981أبو منصور الثعالبي ، التمثیل والمحاضرة ، تحقیق عبد الفتاح محمد الحلو ، الدار العربیة للكتاب ،  40
.305-304، 145، ص 2012أحمد تیمور باشا ، الأمثال العامیة ، مؤسسة ھنداوى للتعلیم والثقافة ، القاھرة 41
، َّ الراغب الأصفھاني ، محاضرات الأدباء ومحاورات الشعراء والبلغاء ، دار الأرقم بن أبي 305مور باشا ، المصدر السابق ، ص أحمد تی42

.754،  ص.۲ھـ ،  ج 1420الأرقم ، بیروت 
.  أحمد 270، ص 1لمقریزي ، ج. خطط ا103م ، ص 1956أحمد تیمور باشا ، معجم الأمثال العامیة المصریة، دار الكتاب العربي ، القاھرة 43

92تیمور باشا ، المصدر السابق ، ص 
44 http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_atasozleri&arama=kelime&guid=TDK.GTS.5489a35754fd18.52978344

.366، ص 1981أبو منصور الثعالبي ، التمثیل والمحاضرة ، تحقیق عبد الفتاح محمد الحلو ، الدار العربیة للكتاب ،  45

والكركيّ بالج�امع الأم�ويّ بدمش�ق، فأخ�ذ فوج�د فی�ھ ل�وح الس�لطان فع�رف ب�ھ؛ فكت�ب نائ�ب الش�ام إل�ى 
.)46(السلطان یخبره وأرسلھ إلیھ ھو وصیده

Durduk durduk turnayı gözünden vurduk.” "

والمعن��ى الحرف��ي انتظرن��ا وانتظرن��ا حت��ى ض��ربنا الكرك��ي م��ن عین��ھ ، والمعن��ى المقص��ود : 
.)47(تى نلنا أكثر مما كنا نرجو.صبرنا ح

ویرى أن الكركي قد اشتق منھ الكثیر من الكلمات وحمل العدید م�ن المع�اني ف�ي التركی�ة أكث�ر 
من العربیة، وقد یكون ھذا بسبب طبیعة اللغتین، كما أن مكان�ة الكرك�ي ف�ي الأمث�ال العربی�ة الفص�یحة 

جد تشبھ في المعاني بین بعض الأمثال ف�ي اللغت�ین والشعبیة أكثر من مكانتھ في الأمثال التركیة . و یو
.

 ً في العربیة والتركیةثالثا: الكُرْكِي علما
تتمیز اللغة العربیة بكثرة مفرداتھا  على عكس اللغ�ة التركی�ة، فق�د  وس�م الع�رب معن�ى واح�دا 

للأس�د خمس�مائة بمئین من الألفاظ ، وذكر في كتب التراث أن أبا عبد الله بن خالویھ الھمذاني قد  جمع
اسم، وللحیة مائتین، ویقول الثعالبي : إن  حمزة بن حسن الأصبھاني  قد جمع م�ن أس�ماء ال�دواھي م�ا 

،  ولذا فمن الن�ادر فیھ�ا إط�لاق اس�م واح�د عل�ى أكث�ر م�ن معن�ى ، ھ�ذا بخ�لاف )48(یزید على أربعمائة
م�ن معن�ى،  ولھ�ذا وج�دنا أن�ھ م�ن التركیة فمفرداتھا أقل ولھذا قد یطل�ق فیھ�ا الاس�م الواح�د عل�ى أكث�ر
المناسب تناول الكركي باعتباره علما في عدة نقاط وھي كما یأتي : 

الأشخاص والأسر : -أ
ل��م نص��ادف ف��ي العربی��ة  شخص��ا ی��دعى كرك��ي أو غرن��وق، غی��ر أن��ھ یوج��د ف��ي الكثی��ر م��ن 

المش��ھورة والمدین��ة الأش��خاص ینس��بون إل��ى الكرك��ي ، وقی��ل أن بعض��ھم ینس��ب مدین��ة الكَ��رَك  القلع��ة 
وق�د )49(التابعة حالیا للأردن،  ویقال الكَرْكي: بفتح الكاف وسكون الراء،  نس�بة قری�ة ف�ي أص�ل لبن�ان

أوردت الموسوعات أسماء العدید من العلماء والمشاھیر الذین یحملون لقب الكركي  .

د م�ن الأش�خاص م�نھم م�ن صار الكُرْكِي في اللغة العربیة  علما للعدید من الأشیاء، لقب�ا للعدی�
نال شھرة بأبحاث�ھ وأعمال�ھ، وم�ن الممك�ن أن نع�د مئ�ات الأش�خاص ال�ذین یحمل�ون ھ�ذا الاس�م بمج�رد 
البحث في شبكة الإنترنت وفي مواقع التواصل الاجتماعي، وحتى في كتب الوفیات،  ویخبرنا یوس�ف 

ك�ان ی�دعى ب�ن ق�لاوونبن تغري بردي أنا واحدا م�ن أم�راء مص�ر ف�ي عص�ر  المل�ك الناص�ر محم�د 
أما  في التركی�ة ف�ي العص�ر الح�دیث فیمكنن�ا أن ن�رى بس�ھولة أن اس�م " )50(-أي كركي-بلبان طُرنا 

.67، ص 2القلقشندي ، المصدر السابق ،  ج 46
47 M. Ertuğrul SARAÇBAŞI, Örnekli ve Açıklamalı Türkçe Deyimler Sözlüğü, İstanbul 1980, s. 671.

، 1998بیروت –جلال الدین عبدالرحمن بن أبي بكر السیوطي، المزھر في علوم اللغة وأنواعھا،  تحقیق : فؤاد علي منصور  دار الكتب العلمیة 48
.257، ص 1ج 

.210، ص 2011محمد سالم آل نعمان ، الیمن أحمد بن محمد شھاب الدین ، ذیل لب اللباب في تحریر الأنساب ، تحقیق شادي بن 49
، ص 3یوسف بن تغري بردي ، المنھل الصافي والمستوفي بعد الوافي ، تحقیق محمد محمد أمین ، الھیئة العامة المصریة للكتاب ، القاھرة ، ج 50

421.
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رضیت بأكل القاذورات فرأى حماما فانقض علیھ فوقع في الماء ونشب في الوحل فأخذه الرجل فك�ان 
.)38(یقول: لمن یسألھ عنھ ھذا كركي تصقّر فتصغّر

" ذكره أبو إسحاق القیرون�ي ود من كركى في الجوعصفور في الكف أجوفي الأمثال العامیة "
ومن�ھ )40(وھ�و م�ا أورده الثع�البي " عصفور في الكف خیرٌ من كركيٍّ في الھ�واء" ومنھ أیضا )39(

" أي الصغیر في الی�د خی�ر م�ن الكبی�ر عصفور في ایدك ولا كركي طایرقولھم في العامیة المصریة " 
)42(" ول على خوانك  خیر من كركي على خوان غیركعصفور مھزومنھ أیضا " )41(الخارج عنھا

إن زعَقِتْ الكركی�ة ویضرب بھ المثل في تفضیل القلیل القریب على الكثیر البعید المنال. ومنھ أیضا  "
أي أن ظھر ھذا الط�ائر وص�اح فھ�و أوان زرع «ویشرح أحمد تیمور المثل قائلا: ارمِ الحَب وعليّ"

التبع�ة. وف�ي خط�ط المقری�زي: إن مج�يء الكراك�ي إل�ى أرض مص�ر الحب؛ فارم حبك وابذره وعل�يّ 
. وھن�ا یص�بح ظھ�ور طی�ور الكرك�ي )43(یكون في شھر بابة من الشھور القبطیة وفیھ تزرع الحب�وب"

علامة من العلامات المكملة، بل نقول النھائی�ة، لم�ا یمك�ن أن نس�میھ ظ�اھرة الفیض�ان. فظھ�ور طی�ور 
ة على أن كل شيء في ظاھرة مجيء النیل یسیر بشكل طبیعي، وأن النیل الكركي ھنا ھو العلامة الدال

لن یوفي بوعده فحس�ب، ب�ل س�یوفي بش�كل طبیع�ي، فل�ن یج�يء النی�ل قل�یلا، ول�ن یك�ون ھن�اك طوف�ان 
یجرف فجأة كل شيء. فـإن زعَقِتْ الكركیة ارمِ الحَب وعليّ".

ی�ربط أیض�ا ب�ین الكرك�ي والص�قر  ورد الكركي في عدد من الأمثال التركیة ومن أشھرھا مثل 
ویشبھ المثل العربي " كركي تصقر فتصغر " وھو كما یأتي  : 

“Şahin Küçüktür, Ama Koca Turnayı Havadan İndirir”

أي إن " الصقر صغیر ولكنھ یسقط الكركي من الجو" والمعنى المقصود: إن ص�غر الحج�م لا 
عن�د ھمن�ا. فالص�قر أول الب�ازي أعل�ى ق�در)44(كبی�ریعنى الضعف ، فقد یك�ون الص�غیر  أق�وى  م�ن ال

)45(محبي الصید  وكما ذكر الثعالبي " لیس یقوى ألف كركيٍ ببازٍ"

والصقور من أحرص الج�وارح ف�ي اتب�اع الص�ید، حتّ�ى یحك�ى أن بع�ض مل�وك مص�ر أرس�ل 
ھ��و ص��قرا عل��ى كرك��يّ ص��بیحة ی��وم الجمع��ة بمص��ر، فبینم��ا الن��اس یص��لوّن الجمع��ة بدمش��ق إذ وق��ع 

.310، ص 2ه، ، ج 1420الراغب الأصفھاني ، محاضرات الأدباء ومحاورات الشعراء والبلغاء ، دار الأرقم ، بیروت 38
.307، ص 3، دار الجیل، بیروت، ج أبو إسحاق الحُصري القیرواني ، زھر الآداب وثمر الألباب39
.198،ص 1981أبو منصور الثعالبي ، التمثیل والمحاضرة ، تحقیق عبد الفتاح محمد الحلو ، الدار العربیة للكتاب ،  40
.305-304، 145، ص 2012أحمد تیمور باشا ، الأمثال العامیة ، مؤسسة ھنداوى للتعلیم والثقافة ، القاھرة 41
، َّ الراغب الأصفھاني ، محاضرات الأدباء ومحاورات الشعراء والبلغاء ، دار الأرقم بن أبي 305مور باشا ، المصدر السابق ، ص أحمد تی42

.754،  ص.۲ھـ ،  ج 1420الأرقم ، بیروت 
.  أحمد 270، ص 1لمقریزي ، ج. خطط ا103م ، ص 1956أحمد تیمور باشا ، معجم الأمثال العامیة المصریة، دار الكتاب العربي ، القاھرة 43

92تیمور باشا ، المصدر السابق ، ص 
44 http://www.tdk.gov.tr/index.php?option=com_atasozleri&arama=kelime&guid=TDK.GTS.5489a35754fd18.52978344

.366، ص 1981أبو منصور الثعالبي ، التمثیل والمحاضرة ، تحقیق عبد الفتاح محمد الحلو ، الدار العربیة للكتاب ،  45

والكركيّ بالج�امع الأم�ويّ بدمش�ق، فأخ�ذ فوج�د فی�ھ ل�وح الس�لطان فع�رف ب�ھ؛ فكت�ب نائ�ب الش�ام إل�ى 
.)46(السلطان یخبره وأرسلھ إلیھ ھو وصیده

Durduk durduk turnayı gözünden vurduk.” "

والمعن��ى الحرف��ي انتظرن��ا وانتظرن��ا حت��ى ض��ربنا الكرك��ي م��ن عین��ھ ، والمعن��ى المقص��ود : 
.)47(تى نلنا أكثر مما كنا نرجو.صبرنا ح

ویرى أن الكركي قد اشتق منھ الكثیر من الكلمات وحمل العدید م�ن المع�اني ف�ي التركی�ة أكث�ر 
من العربیة، وقد یكون ھذا بسبب طبیعة اللغتین، كما أن مكان�ة الكرك�ي ف�ي الأمث�ال العربی�ة الفص�یحة 

جد تشبھ في المعاني بین بعض الأمثال ف�ي اللغت�ین والشعبیة أكثر من مكانتھ في الأمثال التركیة . و یو
.

 ً في العربیة والتركیةثالثا: الكُرْكِي علما
تتمیز اللغة العربیة بكثرة مفرداتھا  على عكس اللغ�ة التركی�ة، فق�د  وس�م الع�رب معن�ى واح�دا 

للأس�د خمس�مائة بمئین من الألفاظ ، وذكر في كتب التراث أن أبا عبد الله بن خالویھ الھمذاني قد  جمع
اسم، وللحیة مائتین، ویقول الثعالبي : إن  حمزة بن حسن الأصبھاني  قد جمع م�ن أس�ماء ال�دواھي م�ا 

،  ولذا فمن الن�ادر فیھ�ا إط�لاق اس�م واح�د عل�ى أكث�ر م�ن معن�ى ، ھ�ذا بخ�لاف )48(یزید على أربعمائة
م�ن معن�ى،  ولھ�ذا وج�دنا أن�ھ م�ن التركیة فمفرداتھا أقل ولھذا قد یطل�ق فیھ�ا الاس�م الواح�د عل�ى أكث�ر
المناسب تناول الكركي باعتباره علما في عدة نقاط وھي كما یأتي : 

الأشخاص والأسر : -أ
ل��م نص��ادف ف��ي العربی��ة  شخص��ا ی��دعى كرك��ي أو غرن��وق، غی��ر أن��ھ یوج��د ف��ي الكثی��ر م��ن 

المش��ھورة والمدین��ة الأش��خاص ینس��بون إل��ى الكرك��ي ، وقی��ل أن بعض��ھم ینس��ب مدین��ة الكَ��رَك  القلع��ة 
وق�د )49(التابعة حالیا للأردن،  ویقال الكَرْكي: بفتح الكاف وسكون الراء،  نس�بة قری�ة ف�ي أص�ل لبن�ان

أوردت الموسوعات أسماء العدید من العلماء والمشاھیر الذین یحملون لقب الكركي  .

د م�ن الأش�خاص م�نھم م�ن صار الكُرْكِي في اللغة العربیة  علما للعدید من الأشیاء، لقب�ا للعدی�
نال شھرة بأبحاث�ھ وأعمال�ھ، وم�ن الممك�ن أن نع�د مئ�ات الأش�خاص ال�ذین یحمل�ون ھ�ذا الاس�م بمج�رد 
البحث في شبكة الإنترنت وفي مواقع التواصل الاجتماعي، وحتى في كتب الوفیات،  ویخبرنا یوس�ف 

ك�ان ی�دعى ب�ن ق�لاوونبن تغري بردي أنا واحدا م�ن أم�راء مص�ر ف�ي عص�ر  المل�ك الناص�ر محم�د 
أما  في التركی�ة ف�ي العص�ر الح�دیث فیمكنن�ا أن ن�رى بس�ھولة أن اس�م " )50(-أي كركي-بلبان طُرنا 

.67، ص 2القلقشندي ، المصدر السابق ،  ج 46
47 M. Ertuğrul SARAÇBAŞI, Örnekli ve Açıklamalı Türkçe Deyimler Sözlüğü, İstanbul 1980, s. 671.

، 1998بیروت –جلال الدین عبدالرحمن بن أبي بكر السیوطي، المزھر في علوم اللغة وأنواعھا،  تحقیق : فؤاد علي منصور  دار الكتب العلمیة 48
.257، ص 1ج 

.210، ص 2011محمد سالم آل نعمان ، الیمن أحمد بن محمد شھاب الدین ، ذیل لب اللباب في تحریر الأنساب ، تحقیق شادي بن 49
، ص 3یوسف بن تغري بردي ، المنھل الصافي والمستوفي بعد الوافي ، تحقیق محمد محمد أمین ، الھیئة العامة المصریة للكتاب ، القاھرة ، ج 50

421.
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طورنا" الكُرْكِي قد صار اسما للبنات الترك، كما أن نساء الأناضول كن یدللن بناتھن بكلمة " طورن�ھ 
عن��ي كُرْكِ��ي ق��د أض��حت لقب��ا للعدی��د م��ن أي ی��ا كُرْكِ��يِّ، كم��ا أن كلم��ة "طورن��ا" الت��ى ت"Turnamم 

الأشخاص منھم من نال شھرة بأبحاثھ وأعمالھ، ومن الممك�ن أن نع�د مئ�ات الأش�خاص ال�ذین یحمل�ون 
ھذا الاسم بمجرد البحث في شبكة الإنترنت وفي مواقع التواصل الاجتماعي، أضف إل�ى ذل�ك إن اس�م 

طاعم وشركات السیاحة وھو الآن مارك�ة لش�ركة طورنا أي كُرْكِي قد أطلق على عدد من الفنادق والم
مشھورة بصناعة المصاعد ، كما أنھ یستخدم كشعار للخطوط الجویة التركیة .

أما في العصر الوسیط فقد شاع إطلاق اسمھ على بعض الع�ائلات، فتوج�د ف�ي س�یواس عائل�ة 
الخاص�ة بجمی�ل جاھ�د دورنا لر"، وطبقا لسجلات المحكمة الش�رعیة )"Durnalar(یطلق علیھا اسم 

" دورنا زاده ل�ر"، كم�ا أطل�ق )Durnazadeler(كوزل بك یوجد في غازي عنتاب عائلة تحمل اسم 
اسم " طورنا" الكُرْكِ�ي ف�ي الحكای�ة الش�عبیة عل�ى البن�ات ف�ي ش�رق ووس�ط وجن�وب الأناض�ول، فف�ي 

ابن أخیھ یحب فت�اة حكایة قره جھ اوغلان الذي یعیش في جنوب الأناضول بین "تركمان براق " كان
.)51("عنوان " سلیمان بك إیلھ طورناتلتدعى " طورنا"، كما أن إحدى حكایات عاشق شنلك تحمل

: : الكُرْكِي علما على بعض القرىب
ولق�د أث��ر الكُرْكِ��ي ف��ي الأم��اكن الت��ي یع��یش فیھ��ا، وف��ي العرب��ي اطل��ق اس��م كرك��ي عل��ى بع��ض 

زن بش�كى: اس�م حص�ن م�ن أعم�ال أوری�ط بالأن�دلس ل�ھ ولای�ة بالتحری�ك، ب�و:الأماكن ، ومنھا كَرَكَ�ى
اسم لقلعة حصینة جداّ في طرف الش�ام م�ن :بفتح أولھ وثانیھ، وكاف أخرى، كلمة عجمیة:وقرى. كَرَكُ 

نواحي البلقاء في جبالھا بین أیلة وبحر القلزم وبیت المقدس وھي على سن جبل عال تح�یط بھ�ا أودی�ة 
لك��رك أیض��ا قری��ة كبی��رة ق��رب بعلب��كّ بھ��ا قب��ر طوی��ل ی��زعم أھ��ل تل��ك إلا م��ن جھ��ة ال��ربض، ق��ال: وا

)52(النواحي أنھ قبر نوح، علیھ السّلام. 

وف��ي التركی��ة یوج��د العدی��د م��ن الق��رى ف��ي الأناض��ول والرومیلل��ي تحم��ل اس��م " طورن��ا" أي 
" طورن�ا ك�ویي "، وف�ي محافظ�ة "Turna Köyü"الكُرْكِي، فف�ي محافظ�ة ب�ولي توج�د قری�ة تس�مى 

"Turnacık""، وف���ي قس���طموني توج���د قری���ة "طورناج���ھ"Turnaca"أدرن���ھ توج���د قری���ة
" طورنالی�ك"، وف�ي أرض�روم یوج�د "Turnalık"" وفي محافظ�ة بورص�ھ توج�د قری�ة"طورناجیق

" طورن��ھ ل��ي " و"Turnalı"" طورن��ا ك��ول "، وف��ي قوج��ھ ل��ي توج��د قری��ة "Turnagöl"قری��ة
"Turnaoğlu طورن��ا اوغل��ى " و ""Turnadere"طورن��ا دره " وف��ي آق قرم��ان توج��د قری��ة "

"Turnacı" طورنا جي "، وفي وارنھ في سلستره توجد قریة ""Durnalar" " 53(" دورنا لر(.

:  ج : الجبال والبحیرات 

51 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75. Bankız: Naci KUM, "Türkmen Barakları". Türk Etnoğrafya Dergisi, S. VI., 
Ankara 1963, s. 58.; Ensar ASLAN, Çıldırlı Âşık Şenlik, Erzurum 1975. s. 355

.  عبد المؤمن بن عبد الحق، ابن شمائل 454-453، ص4م، ج 1995یاقوت الحموي ، معجم البلدان ، دار صادر، ، الطبعة الثانیة، بیروت 52
.1160، ص 3ھـ ، ج 1412صد الاطلاع على أسماء الأمكنة والبقاع ، دار الجیل، بیروتالقطیعي البغدادي، مرا

53 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63-75. Bankız: Köylerimiz, Dahiliye Vekâleti Mahallî İdareler Umum Müdürlüğü 
yayını, İstanbul 1933, s. 735.; Tayyip GÖKBİLGİN, Rumeli'de Yürükler, Tatarlar ve Evlâd-ı Fâtihân, İstanbul 
1957, s. 115. 153.

وبخلاف القرى توج�د أیض�ا بع�ض البحی�رات والجب�ال تحم�ل اس�م الكُرْكِ�ي ف�ي التركی�ة ومنھ�ا 
أي بحی�رة الكُرْكِ�ي الموج�ودة ف�ي ك�ل م�ن مقاطع�ة "Turnagölرنا ك�ول " " على سبیل المثال " طو

طوزلجھ في قارص وبجانب اربھ جاي و بجانب نھر بولو في ناحیھ میجھ بأرضروم، ومن المعروف 
أي جب��ل الكُرْكِ��ي ب��ین م��رعش وكوكص��ون "Turnadağı" ن��ھ یوج��د جب��ل یس��مى " طورن��ا داغ��ي" أ
، وھناك حرب في التاریخ العثم�اني س�میت بح�رب طورن�ا داغ�ي، كم�ا أن ھ�ذا الجب�ل ك�ان س�احة )54(

.)55(لعدد من الحروب التاریخیة بین الدولة العثمانیة والصفویة 

: المؤلفات العربیة والتركیةد
شغل الكركي مكانا في عدد قلیل من عناوین المؤلفات العربیة ، ففي كتاب دیوان الإسلام ذك�ر 
أن ھناك كتاب یس�مى " الص�ارم الھن�دكي ف�ي عن�ق ب�ن الكرك�ي " و" الج�واب الزك�ي ع�ن قمام�ة اب�ن 

ومنھا  روایة " غسق الكراكي " للكات�ب العراق�ي )56(الكركي" و" الدوران الفلكي على ابن الكركي" 
، )58(وروایة " طریق الكراك�ي " للكات�ب العراق�ي حم�زة الحس�ن ،)57() 1975سعد محمد رحیم (ولد 

ودی��وان " ض��حكات الكرك��ي" للش��اعر المغرب��ي عب��د الج��واد الع��وفیر،  وللش��اعر س��لیم برك��ات (ول��د 
.)59(شعر یحمل عنوان " الكراكي" )1951

كثی��ر م��ن ال��دواوین ومنھ��ا دی��وان أم��ا ف��ي التركی��ة فق��د ش��غل اس��م الكُرْكِ��ي مكان��ا ف��ي عن��اوین
كي في السماء" لارجیش�لي آم�ره و ب الكراأسراعند الحبیب "لاورخان اورال و "الكركي القادم من"

وفي الحكایات ومنھا حكایھ " الكركي القادم من بل�د الحبی�ب )60(لبھاء الدین قره قوج"كراكي الحب "
والمؤلفات ومنھا " الكركي المتوج " لمراد كوجوك و" الكركي وجی�دا" لب�رأت )61(" لیوسف كدیكلي 

، ولا ج�رم أن )63(كما ترجم عنھ الترك بعض الكتب  ومنھ كت�اب " أل�ف كرك�ي أب�یض" )62(دمیرجي

54 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63-75.
حرب " طورنا داغي " حرب وقعت بین سنان باشا الخادم قائد جیش السلطان سلیم الأول وبین بوزقورت بك أمیر إمارة ذوالقادر أثناء حملة 55

وأولاده في ساحة المعركة وضمت إمارة ذوالقادر إلى الدولة العثمانیة .م، وفیھا قتل أمیر الإمارة 1521جلدران سنة 
وعلى ھذا الجبل أیضا حاصر سنان باشا علاء الدولة في جبل " طورنا داغي" الذي تحصن بھ، وقتل علا الدولة الصفوي الذي اجبر على 

م انظر:1515نة الحرب، وأرسلت رأس علاء الدولة مع ظفر نامة إلى سلطان مصر قنصوه الغوري س
Salim KOCA, Anadolu Türk Beylikleri, Türkler, Yeni Türkiye yayınları, Ankara 2002, C.6, s. 813.; Mustafa 
EKİNCİ, Yavuz Sultan Selim Dönemi'nde Osmanlı-Safevî İlişkileri, Türkler, Yeni Türkiye yayınları, Ankara 
2002, C.9, s. 452.

.72ـ ص 3،   ج 1990رحمن ابن الغزي ، دیوان الإسلام، دار الكتب العلمیة ، بیروت عبد ال56
.2000، سعد محمد رحیم ، غسق الكراكي ، العراق 2000فازت ھذه الروایة بجائزة الإبداع الروائي العراقیة سنة 57
.2012حمزة الحسن ، طریق الكراكي ، العراق 58
.1981العراق سلیم بركات، الكراكي ، 59
قد شغل اسم الكُرْكِي مكانا في بعض عناوین دواوین الشعر الشعبي التركي ومن ھذا على سبیل المثال : 60

Orhan URAL, Dost Elinden Gelen Turna, Hürriyet Yayınları, İstanbul 1976.; Ali SARAÇOĞLU, Ercişli 
EMRAH , Gökyüzünde Bölük Bölük Turnalar, Kültür Bakanlığı, Ankara 1999.; Ozan ŞAHTURNA, Şakıyan 
Turna Şahturna, Can Yayıları, İstanbul, 1998. ; Bahattin KARAKOÇ, Sevgi Turnaları: Şiirler, Türk Edebiyatı 
Vakfı, İstanbul 1975.; Raşit AŞKİ, Özkırım ÇORABATUR, Turnam, Öz Yayınevi, İstanbul 1965.

د شغل اسم الكُرْكِي مكانا في بعض عناوین بعض كتب الحكایات التركیة ومن ھذا على سبیل المثال : ق61
Yusuf GEDİKLİ, Dost Elinden Gelen Turna: Çağdaş Azerbaycan Hikayeleri Antolojisi, Acar Reklam 
Yayınları, İstanbul 1987; Kar Altında Allı Turna Türk Edebiyatında Çalışan Çocukların Hikayeleri, Gendaş 
Kültür; İstanbul 1999. 

قد شغل اسم الكُرْكِي مكانا في بعض عناوین الكتب التي قصد بھا التأریخ للمذاھب والطرق الصوفیة ومن ھذا على سبیل المثال : 62
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طورنا" الكُرْكِي قد صار اسما للبنات الترك، كما أن نساء الأناضول كن یدللن بناتھن بكلمة " طورن�ھ 
عن��ي كُرْكِ��ي ق��د أض��حت لقب��ا للعدی��د م��ن أي ی��ا كُرْكِ��يِّ، كم��ا أن كلم��ة "طورن��ا" الت��ى ت"Turnamم 

الأشخاص منھم من نال شھرة بأبحاثھ وأعمالھ، ومن الممك�ن أن نع�د مئ�ات الأش�خاص ال�ذین یحمل�ون 
ھذا الاسم بمجرد البحث في شبكة الإنترنت وفي مواقع التواصل الاجتماعي، أضف إل�ى ذل�ك إن اس�م 

طاعم وشركات السیاحة وھو الآن مارك�ة لش�ركة طورنا أي كُرْكِي قد أطلق على عدد من الفنادق والم
مشھورة بصناعة المصاعد ، كما أنھ یستخدم كشعار للخطوط الجویة التركیة .

أما في العصر الوسیط فقد شاع إطلاق اسمھ على بعض الع�ائلات، فتوج�د ف�ي س�یواس عائل�ة 
الخاص�ة بجمی�ل جاھ�د دورنا لر"، وطبقا لسجلات المحكمة الش�رعیة )"Durnalar(یطلق علیھا اسم 

" دورنا زاده ل�ر"، كم�ا أطل�ق )Durnazadeler(كوزل بك یوجد في غازي عنتاب عائلة تحمل اسم 
اسم " طورنا" الكُرْكِ�ي ف�ي الحكای�ة الش�عبیة عل�ى البن�ات ف�ي ش�رق ووس�ط وجن�وب الأناض�ول، فف�ي 

ابن أخیھ یحب فت�اة حكایة قره جھ اوغلان الذي یعیش في جنوب الأناضول بین "تركمان براق " كان
.)51("عنوان " سلیمان بك إیلھ طورناتلتدعى " طورنا"، كما أن إحدى حكایات عاشق شنلك تحمل

: : الكُرْكِي علما على بعض القرىب
ولق�د أث��ر الكُرْكِ��ي ف��ي الأم��اكن الت��ي یع��یش فیھ��ا، وف��ي العرب��ي اطل��ق اس��م كرك��ي عل��ى بع��ض 

زن بش�كى: اس�م حص�ن م�ن أعم�ال أوری�ط بالأن�دلس ل�ھ ولای�ة بالتحری�ك، ب�و:الأماكن ، ومنھا كَرَكَ�ى
اسم لقلعة حصینة جداّ في طرف الش�ام م�ن :بفتح أولھ وثانیھ، وكاف أخرى، كلمة عجمیة:وقرى. كَرَكُ 

نواحي البلقاء في جبالھا بین أیلة وبحر القلزم وبیت المقدس وھي على سن جبل عال تح�یط بھ�ا أودی�ة 
لك��رك أیض��ا قری��ة كبی��رة ق��رب بعلب��كّ بھ��ا قب��ر طوی��ل ی��زعم أھ��ل تل��ك إلا م��ن جھ��ة ال��ربض، ق��ال: وا

)52(النواحي أنھ قبر نوح، علیھ السّلام. 

وف��ي التركی��ة یوج��د العدی��د م��ن الق��رى ف��ي الأناض��ول والرومیلل��ي تحم��ل اس��م " طورن��ا" أي 
" طورن�ا ك�ویي "، وف�ي محافظ�ة "Turna Köyü"الكُرْكِي، فف�ي محافظ�ة ب�ولي توج�د قری�ة تس�مى 

"Turnacık""، وف���ي قس���طموني توج���د قری���ة "طورناج���ھ"Turnaca"أدرن���ھ توج���د قری���ة
" طورنالی�ك"، وف�ي أرض�روم یوج�د "Turnalık"" وفي محافظ�ة بورص�ھ توج�د قری�ة"طورناجیق

" طورن��ھ ل��ي " و"Turnalı"" طورن��ا ك��ول "، وف��ي قوج��ھ ل��ي توج��د قری��ة "Turnagöl"قری��ة
"Turnaoğlu طورن��ا اوغل��ى " و ""Turnadere"طورن��ا دره " وف��ي آق قرم��ان توج��د قری��ة "

"Turnacı" طورنا جي "، وفي وارنھ في سلستره توجد قریة ""Durnalar" " 53(" دورنا لر(.

:  ج : الجبال والبحیرات 

51 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75. Bankız: Naci KUM, "Türkmen Barakları". Türk Etnoğrafya Dergisi, S. VI., 
Ankara 1963, s. 58.; Ensar ASLAN, Çıldırlı Âşık Şenlik, Erzurum 1975. s. 355

.  عبد المؤمن بن عبد الحق، ابن شمائل 454-453، ص4م، ج 1995یاقوت الحموي ، معجم البلدان ، دار صادر، ، الطبعة الثانیة، بیروت 52
.1160، ص 3ھـ ، ج 1412صد الاطلاع على أسماء الأمكنة والبقاع ، دار الجیل، بیروتالقطیعي البغدادي، مرا

53 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63-75. Bankız: Köylerimiz, Dahiliye Vekâleti Mahallî İdareler Umum Müdürlüğü 
yayını, İstanbul 1933, s. 735.; Tayyip GÖKBİLGİN, Rumeli'de Yürükler, Tatarlar ve Evlâd-ı Fâtihân, İstanbul 
1957, s. 115. 153.

وبخلاف القرى توج�د أیض�ا بع�ض البحی�رات والجب�ال تحم�ل اس�م الكُرْكِ�ي ف�ي التركی�ة ومنھ�ا 
أي بحی�رة الكُرْكِ�ي الموج�ودة ف�ي ك�ل م�ن مقاطع�ة "Turnagölرنا ك�ول " " على سبیل المثال " طو

طوزلجھ في قارص وبجانب اربھ جاي و بجانب نھر بولو في ناحیھ میجھ بأرضروم، ومن المعروف 
أي جب��ل الكُرْكِ��ي ب��ین م��رعش وكوكص��ون "Turnadağı" ن��ھ یوج��د جب��ل یس��مى " طورن��ا داغ��ي" أ
، وھناك حرب في التاریخ العثم�اني س�میت بح�رب طورن�ا داغ�ي، كم�ا أن ھ�ذا الجب�ل ك�ان س�احة )54(

.)55(لعدد من الحروب التاریخیة بین الدولة العثمانیة والصفویة 

: المؤلفات العربیة والتركیةد
شغل الكركي مكانا في عدد قلیل من عناوین المؤلفات العربیة ، ففي كتاب دیوان الإسلام ذك�ر 
أن ھناك كتاب یس�مى " الص�ارم الھن�دكي ف�ي عن�ق ب�ن الكرك�ي " و" الج�واب الزك�ي ع�ن قمام�ة اب�ن 

ومنھا  روایة " غسق الكراكي " للكات�ب العراق�ي )56(الكركي" و" الدوران الفلكي على ابن الكركي" 
، )58(وروایة " طریق الكراك�ي " للكات�ب العراق�ي حم�زة الحس�ن ،)57() 1975سعد محمد رحیم (ولد 

ودی��وان " ض��حكات الكرك��ي" للش��اعر المغرب��ي عب��د الج��واد الع��وفیر،  وللش��اعر س��لیم برك��ات (ول��د 
.)59(شعر یحمل عنوان " الكراكي" )1951

كثی��ر م��ن ال��دواوین ومنھ��ا دی��وان أم��ا ف��ي التركی��ة فق��د ش��غل اس��م الكُرْكِ��ي مكان��ا ف��ي عن��اوین
كي في السماء" لارجیش�لي آم�ره و ب الكراأسراعند الحبیب "لاورخان اورال و "الكركي القادم من"

وفي الحكایات ومنھا حكایھ " الكركي القادم من بل�د الحبی�ب )60(لبھاء الدین قره قوج"كراكي الحب "
والمؤلفات ومنھا " الكركي المتوج " لمراد كوجوك و" الكركي وجی�دا" لب�رأت )61(" لیوسف كدیكلي 

، ولا ج�رم أن )63(كما ترجم عنھ الترك بعض الكتب  ومنھ كت�اب " أل�ف كرك�ي أب�یض" )62(دمیرجي

54 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63-75.
حرب " طورنا داغي " حرب وقعت بین سنان باشا الخادم قائد جیش السلطان سلیم الأول وبین بوزقورت بك أمیر إمارة ذوالقادر أثناء حملة 55

وأولاده في ساحة المعركة وضمت إمارة ذوالقادر إلى الدولة العثمانیة .م، وفیھا قتل أمیر الإمارة 1521جلدران سنة 
وعلى ھذا الجبل أیضا حاصر سنان باشا علاء الدولة في جبل " طورنا داغي" الذي تحصن بھ، وقتل علا الدولة الصفوي الذي اجبر على 

م انظر:1515نة الحرب، وأرسلت رأس علاء الدولة مع ظفر نامة إلى سلطان مصر قنصوه الغوري س
Salim KOCA, Anadolu Türk Beylikleri, Türkler, Yeni Türkiye yayınları, Ankara 2002, C.6, s. 813.; Mustafa 
EKİNCİ, Yavuz Sultan Selim Dönemi'nde Osmanlı-Safevî İlişkileri, Türkler, Yeni Türkiye yayınları, Ankara 
2002, C.9, s. 452.

.72ـ ص 3،   ج 1990رحمن ابن الغزي ، دیوان الإسلام، دار الكتب العلمیة ، بیروت عبد ال56
.2000، سعد محمد رحیم ، غسق الكراكي ، العراق 2000فازت ھذه الروایة بجائزة الإبداع الروائي العراقیة سنة 57
.2012حمزة الحسن ، طریق الكراكي ، العراق 58
.1981العراق سلیم بركات، الكراكي ، 59
قد شغل اسم الكُرْكِي مكانا في بعض عناوین دواوین الشعر الشعبي التركي ومن ھذا على سبیل المثال : 60

Orhan URAL, Dost Elinden Gelen Turna, Hürriyet Yayınları, İstanbul 1976.; Ali SARAÇOĞLU, Ercişli 
EMRAH , Gökyüzünde Bölük Bölük Turnalar, Kültür Bakanlığı, Ankara 1999.; Ozan ŞAHTURNA, Şakıyan 
Turna Şahturna, Can Yayıları, İstanbul, 1998. ; Bahattin KARAKOÇ, Sevgi Turnaları: Şiirler, Türk Edebiyatı 
Vakfı, İstanbul 1975.; Raşit AŞKİ, Özkırım ÇORABATUR, Turnam, Öz Yayınevi, İstanbul 1965.

د شغل اسم الكُرْكِي مكانا في بعض عناوین بعض كتب الحكایات التركیة ومن ھذا على سبیل المثال : ق61
Yusuf GEDİKLİ, Dost Elinden Gelen Turna: Çağdaş Azerbaycan Hikayeleri Antolojisi, Acar Reklam 
Yayınları, İstanbul 1987; Kar Altında Allı Turna Türk Edebiyatında Çalışan Çocukların Hikayeleri, Gendaş 
Kültür; İstanbul 1999. 

قد شغل اسم الكُرْكِي مكانا في بعض عناوین الكتب التي قصد بھا التأریخ للمذاھب والطرق الصوفیة ومن ھذا على سبیل المثال : 62
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كتاب أردل كوجوك یالجین الذي یحمل عنوان " طورنانك قلبي / یكیج�ري یولداش�لغي و بكتاش�یلیق " 
أي " قل�ب الكُرْكِ�ي ورفقت�ھ للإنكش�اریة والبكتاش�یة " م�ن أھ�م الكت�ب ع�ن ط�ائر الكُرْكِ�ي، وفی�ھ ح��اول 

اتب الربط بین عادات الإنكشاریة في التجمع والطع�ام والحراس�ة وب�ین ع�ادات الكُرْكِ�ي، ویعُ�د ھ�ذا الك
. وم�ع ذل�ك ل�م )64(العمل من أھم الأعمال التي تساعد على فھم حركات الكُرْكِي وع�ادات الإنكش�اریة

ر أو حكای�ات یكن الكُرْكِي ھو مح�ور تل�ك المؤلف�ات، ب�ل كان�ت أغل�ب تل�ك المؤلف�ات عب�ارة ع�ن أش�عا
یشكل الكُرْكِي مكانا في عناوینھا.

رابعا : الكُرْكِي في الأحادیث النبویة والمعتقدات التركیة 

الكركي في الأحادیث النبویة : -أ
شغل الكركي مكانة مھمة في الثقافة العربیة الإسلامیة، ولقد ورد ذكر للكركي والغرنوق الذي 

ع�دد م�ن الأحادی�ث النبوی�ة والأخب�ار الص�حاح المنقول�ة ع�ن یطلق على ذكر الكركي عند بعضھم  في 
النب��ي ص��لى الله علی��ھ وس��لم  أص��حابھ رض��وان الله عل��یھم أجمع��ین . ومنھ��ا م��ا ذك��ر ف��ي مص��نف عب��د 
الرزاق عن معمر عن قتادة عن أنس وأبي موسى، "أن عبد الله ب�ن مس�عود رض�ي الله عن�ھ ك�ان نق�ش 

.)65(خاتمھ كركي لھ رأسان" 

للكركي في حادثة شق الصدر، ومن ھذا الحدیث الذي ذكره كمال الدین الدمیري إذ ونجد ذكر 
یقول "  ذكر السھیلي عن روایة ابن إسحاق أن النبي صلى الله علیھ وسلم لما كان في بني س�عد، ن�زل 
علیھ كركیان فش�ق أح�دھما بمنق�اره جوف�ھ، وم�ج الآخ�ر ف�ي فی�ھ بمنق�اره ثلج�ا، أو ب�ردا أو نح�و ھ�ذا." 

.)66("وھي روایة غریبة ذكرھا یونس عنھ":قال

وذكر ابْن عَبَّاس أن كل الطیر یسبح وَیصُلي بغِیَْر آذان إلاَِّ الكراكي فَإنَِّھَ�ا تص�لي ب�آذان وَإِقَامَ�ة 
)67(وَفِي جمَاعَة ویسیر الكراكي مُقَدمَّة وساقة وكل الطیر إِذا فرط فِي التَّسْبیِح أذن لمن یَأخُْذهُ 

فق�د وردت ف�ي ثلاث�ة أحادی�ث وَفِ�ي الحَ�دِیث: "تل�كَ الغرانی�قُ العُ�لا ھِ�يَ الأصْ�نامُ" أما الغرنوق 
وَھِي فِي الأصَْل: الذُّكورُ من طیرِ الماءِ. وقد وردَ فِي حَدِیث عل�يٍّ رضِ�يَ الله عَن�ھُ:" فك�أنّي أنظُ�ر ال�ى 

�ا أتُِ�ى بجَنَازتِ�ھ «حَ�دِیثُ ابْ�نِ عَبَّ�اسٍ .وَمِنْ�ھُ )68(غُرْنوقٍ م�ن قُ�رَیْشٍ یتش�حّطُ فِ�ي دمَِ�ھ "أيَ ش�ابٍّ ن�اعِمٍ  لمَّ

Murat KÜÇÜK, Anadolu Aleviliğine Bakışlar Allı Turna : İnsan, Mekan Ve Anıları, Horasan Yayınları, 
İstanbul 2006.; Murat KÜÇÜK, Allı Turna, Horasan Yayınları, İstanbul 2006.; Berat DEMİRCİ, Turna ve 
Gayda, Dergah Yayınları, İstanbul 2000.

63 Yasunari KAVABATA, Bin Beyaz Turna, Çeviren: Ahmet ARPAD, Doğan Kitapçılık; İstanbul 2005.; Eleanor 
COERR, Sadako Ve Kağıttan Bin Turna Kuşu, Çeviren: Zuhal YEKE, Beyaz Balina Yayınları, İstanbul 2010.

64 Erdal KÜÇÜKYALÇIN, Turna’nın Kalbi: Yeniçeri Yoldaşlığı ve Bektaşilik, Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi, 
İstanbul 2012.

374-372، ص 2كمال الدین الدمیري، مصدر سابق، ج 65
374-372، ص 2كمال الدین الدمیري، مصدر سابق، ج 66
.267، 3، ج 1986أبو شجاع الدیلمي الھمداني ، الفردوس بمأثور الخطاب ، تحقیق : السعبد بن بسیونى زغلول ، المكتبة العلمیة ، بیروت 67

.249-247، ص  26ن جوھر القاموس ، دار الھدایة ،  جالزبیدي ، تاج العروس م68

اوي: فَرَمَقْتُ��ھ فَلَ��مْ أرَه خَ��رَجَ حَتَّ��ى  ال��وَادِي أقْبَ��ل ط��ائرٌ غُرْنُ��وق أبْ��یَضُ حَتَّ��ى دخََ��ل فِ��ي نعَْشِ��ھ، قَ��الَ ال��رَّ
)69(»دفُِن

:الكركي في معتقدات الترك-ب
وت��ة، فط��ائر الكُرْكِ��ي الأب��یض ف��ي ش��غل الكُرْكِ��ي مكان��ا ف��ي معتق��دات الت��رك ف��ي فت��رات متفا

ن�د " أیزی�ت" إل�ھ الجم�ال ع"Ayzit"الأساطیر التركیة یعد واحدا من الرموز التي رمز بھا إل�ى بن�ات
.)70(رتدین الرداء الأبیض المسحوریتخفین في شكلھ عندما یالترك والألتاي، فبنات الإلھ 

ولقد تعجب العرب من عبادة بعض قبائل الباشغرد للطائر الكرك�ي ف�ي العص�ر الوس�یط، وق�د  
ذكر ھذا  الكثیر من الرحالة والم�ؤرخین ال�ذین زاروا ب�لاد الت�رك وتح�دثوا عنھ�ا وی�أتي  عل�ى رأس�ھم 

س�بب ابن فضلان والحموي والقزویني، فأوضحوا أن  طائفة في جبل الباشغرت تعبد الكَرَاكِ�يّ، وب�ین
عبادتھم الكَرَاكِيّ أنھم كانوا یحاربون قوما من أعدائھم فھزموھم، فصاحت الكَرَاكِيّ من وراء أع�دائھم 
فحسبھا أعداؤھم كمینا منھم فانھزموا، فرجعت لھم الكرة على أعدائھم وق�الوا: ھ�ذه ربن�ا لأنھ�ا ھزم�ت 

. )71(أعداءنا فعبدوھا لذلك

وخاص�ة ف�ي طق�وس الطریق�ة البكتاش�یة، وق�د ح�افظ شغل الكُرْكِي مكان�ة كب�رى ف�ي التص�وف
.)72(الكُرْكِي على مكانتھ في التصوف حتى العصر الحالي 

وكان ھناك اعتقاد بأن العروس التى تضع على رأسھا تاجا من ریش الكُرْكِي س�تجلب الس�عادة 
ك، وم�ا زال�ت لأنھ علامة خیر، وھناك اعتقاد آخر ب�أن الحق�ل ال�ذي یح�ط فی�ھ الكُرْكِ�ي ھ�و حق�ل مب�ار

ھناك اعتقادات بأن الكُرْكِي إذا جلب القمح في الربیع فعلامة خیر وسعة، وإذا جلب عظما فھو علام�ة 
الموت، وإذا جلب ثعبانا فھو علام�ة لمص�یبة وخط�ر س�یقع، كم�ا ج�رت الع�ادة أن یتمن�وا الأم�اني عن�د 

دخولھم الإسلام من�ذ ع�دة ،وھو نوع من التطیر ما زال قائما في بعض المناطق رغم)73(سماع صوتھ 
قرون.

ففي الثقافة العربیة المصریة إذا ظھر الكركي في السماء فھذا میعاد إلقاء الحبوب والاس�تعداد 
لقدوم فیضان النیل، وإذا ظھر مبكرا أي قبل اغسطس فھ�ذا  دلی�ل عل�ى ب�رودة الش�تاء وم�ن ھ�ذا ظھ�ر 

، 3، ج 1979ابن الأثیر ، النھایة في غریب الحدیث والأثر ، تحقیق : طاھر أحمد الزاوي ، محمود محمد الطناحي  المكتبة العلمیة ، بیروت 69
ر في غرائب التنزیل ولطائف الأخبار ، مطبعة دائرة .،  جمال الدین محمد بن طاھر بن على الصدیقي الھندي ، مجمع بحار الأنوا364ص 

.32، ص 4، ج 1967المعارف العثمانیة ، الھند 
70 Deniz KARAKURT, Türk Mitoloji Ansiklopedisi, Türkiye 2012, s. 138.

وأخبار العباد، دار صادر، بیروت بدون . القزوینى، آثار البلاد323، ص 1یاقوت الحموي، معجم البلدان، دار الفكر، بیروت بدون تاریخ، ج 71
.74، ص 2003. ، ابن فضلان ، رحلة ابن فضلان إلى بلاد الترك والروس والصقالبة ، دار السویدي أبو ظبي  610تاریخ، ص 

72 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75. Bakınız : Nejat DİYARBEKİRL, Hun Sanatı, İstanbul 1972.; Beyhan 
Karamağralı. "Sivas Ve Tokat'taki Figürlü Mezar Taşlarının Mâiyeti Hakkında". Selçuklu Araştırmaları 
Dergisi S.II, Ankara 1970, . s. 81-82. 

73 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75.
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كتاب أردل كوجوك یالجین الذي یحمل عنوان " طورنانك قلبي / یكیج�ري یولداش�لغي و بكتاش�یلیق " 
أي " قل�ب الكُرْكِ�ي ورفقت�ھ للإنكش�اریة والبكتاش�یة " م�ن أھ�م الكت�ب ع�ن ط�ائر الكُرْكِ�ي، وفی�ھ ح��اول 

اتب الربط بین عادات الإنكشاریة في التجمع والطع�ام والحراس�ة وب�ین ع�ادات الكُرْكِ�ي، ویعُ�د ھ�ذا الك
. وم�ع ذل�ك ل�م )64(العمل من أھم الأعمال التي تساعد على فھم حركات الكُرْكِي وع�ادات الإنكش�اریة

ر أو حكای�ات یكن الكُرْكِي ھو مح�ور تل�ك المؤلف�ات، ب�ل كان�ت أغل�ب تل�ك المؤلف�ات عب�ارة ع�ن أش�عا
یشكل الكُرْكِي مكانا في عناوینھا.

رابعا : الكُرْكِي في الأحادیث النبویة والمعتقدات التركیة 

الكركي في الأحادیث النبویة : -أ
شغل الكركي مكانة مھمة في الثقافة العربیة الإسلامیة، ولقد ورد ذكر للكركي والغرنوق الذي 

ع�دد م�ن الأحادی�ث النبوی�ة والأخب�ار الص�حاح المنقول�ة ع�ن یطلق على ذكر الكركي عند بعضھم  في 
النب��ي ص��لى الله علی��ھ وس��لم  أص��حابھ رض��وان الله عل��یھم أجمع��ین . ومنھ��ا م��ا ذك��ر ف��ي مص��نف عب��د 
الرزاق عن معمر عن قتادة عن أنس وأبي موسى، "أن عبد الله ب�ن مس�عود رض�ي الله عن�ھ ك�ان نق�ش 

.)65(خاتمھ كركي لھ رأسان" 

للكركي في حادثة شق الصدر، ومن ھذا الحدیث الذي ذكره كمال الدین الدمیري إذ ونجد ذكر 
یقول "  ذكر السھیلي عن روایة ابن إسحاق أن النبي صلى الله علیھ وسلم لما كان في بني س�عد، ن�زل 
علیھ كركیان فش�ق أح�دھما بمنق�اره جوف�ھ، وم�ج الآخ�ر ف�ي فی�ھ بمنق�اره ثلج�ا، أو ب�ردا أو نح�و ھ�ذا." 

.)66("وھي روایة غریبة ذكرھا یونس عنھ":قال

وذكر ابْن عَبَّاس أن كل الطیر یسبح وَیصُلي بغِیَْر آذان إلاَِّ الكراكي فَإنَِّھَ�ا تص�لي ب�آذان وَإِقَامَ�ة 
)67(وَفِي جمَاعَة ویسیر الكراكي مُقَدمَّة وساقة وكل الطیر إِذا فرط فِي التَّسْبیِح أذن لمن یَأخُْذهُ 

فق�د وردت ف�ي ثلاث�ة أحادی�ث وَفِ�ي الحَ�دِیث: "تل�كَ الغرانی�قُ العُ�لا ھِ�يَ الأصْ�نامُ" أما الغرنوق 
وَھِي فِي الأصَْل: الذُّكورُ من طیرِ الماءِ. وقد وردَ فِي حَدِیث عل�يٍّ رضِ�يَ الله عَن�ھُ:" فك�أنّي أنظُ�ر ال�ى 

�ا أتُِ�ى بجَنَازتِ�ھ «حَ�دِیثُ ابْ�نِ عَبَّ�اسٍ .وَمِنْ�ھُ )68(غُرْنوقٍ م�ن قُ�رَیْشٍ یتش�حّطُ فِ�ي دمَِ�ھ "أيَ ش�ابٍّ ن�اعِمٍ  لمَّ

Murat KÜÇÜK, Anadolu Aleviliğine Bakışlar Allı Turna : İnsan, Mekan Ve Anıları, Horasan Yayınları, 
İstanbul 2006.; Murat KÜÇÜK, Allı Turna, Horasan Yayınları, İstanbul 2006.; Berat DEMİRCİ, Turna ve 
Gayda, Dergah Yayınları, İstanbul 2000.

63 Yasunari KAVABATA, Bin Beyaz Turna, Çeviren: Ahmet ARPAD, Doğan Kitapçılık; İstanbul 2005.; Eleanor 
COERR, Sadako Ve Kağıttan Bin Turna Kuşu, Çeviren: Zuhal YEKE, Beyaz Balina Yayınları, İstanbul 2010.

64 Erdal KÜÇÜKYALÇIN, Turna’nın Kalbi: Yeniçeri Yoldaşlığı ve Bektaşilik, Boğaziçi Üniversitesi Yayınevi, 
İstanbul 2012.

374-372، ص 2كمال الدین الدمیري، مصدر سابق، ج 65
374-372، ص 2كمال الدین الدمیري، مصدر سابق، ج 66
.267، 3، ج 1986أبو شجاع الدیلمي الھمداني ، الفردوس بمأثور الخطاب ، تحقیق : السعبد بن بسیونى زغلول ، المكتبة العلمیة ، بیروت 67

.249-247، ص  26ن جوھر القاموس ، دار الھدایة ،  جالزبیدي ، تاج العروس م68

اوي: فَرَمَقْتُ��ھ فَلَ��مْ أرَه خَ��رَجَ حَتَّ��ى  ال��وَادِي أقْبَ��ل ط��ائرٌ غُرْنُ��وق أبْ��یَضُ حَتَّ��ى دخََ��ل فِ��ي نعَْشِ��ھ، قَ��الَ ال��رَّ
)69(»دفُِن

:الكركي في معتقدات الترك-ب
وت��ة، فط��ائر الكُرْكِ��ي الأب��یض ف��ي ش��غل الكُرْكِ��ي مكان��ا ف��ي معتق��دات الت��رك ف��ي فت��رات متفا

ن�د " أیزی�ت" إل�ھ الجم�ال ع"Ayzit"الأساطیر التركیة یعد واحدا من الرموز التي رمز بھا إل�ى بن�ات
.)70(رتدین الرداء الأبیض المسحوریتخفین في شكلھ عندما یالترك والألتاي، فبنات الإلھ 

ولقد تعجب العرب من عبادة بعض قبائل الباشغرد للطائر الكرك�ي ف�ي العص�ر الوس�یط، وق�د  
ذكر ھذا  الكثیر من الرحالة والم�ؤرخین ال�ذین زاروا ب�لاد الت�رك وتح�دثوا عنھ�ا وی�أتي  عل�ى رأس�ھم 

س�بب ابن فضلان والحموي والقزویني، فأوضحوا أن  طائفة في جبل الباشغرت تعبد الكَرَاكِ�يّ، وب�ین
عبادتھم الكَرَاكِيّ أنھم كانوا یحاربون قوما من أعدائھم فھزموھم، فصاحت الكَرَاكِيّ من وراء أع�دائھم 
فحسبھا أعداؤھم كمینا منھم فانھزموا، فرجعت لھم الكرة على أعدائھم وق�الوا: ھ�ذه ربن�ا لأنھ�ا ھزم�ت 

. )71(أعداءنا فعبدوھا لذلك

وخاص�ة ف�ي طق�وس الطریق�ة البكتاش�یة، وق�د ح�افظ شغل الكُرْكِي مكان�ة كب�رى ف�ي التص�وف
.)72(الكُرْكِي على مكانتھ في التصوف حتى العصر الحالي 

وكان ھناك اعتقاد بأن العروس التى تضع على رأسھا تاجا من ریش الكُرْكِي س�تجلب الس�عادة 
ك، وم�ا زال�ت لأنھ علامة خیر، وھناك اعتقاد آخر ب�أن الحق�ل ال�ذي یح�ط فی�ھ الكُرْكِ�ي ھ�و حق�ل مب�ار

ھناك اعتقادات بأن الكُرْكِي إذا جلب القمح في الربیع فعلامة خیر وسعة، وإذا جلب عظما فھو علام�ة 
الموت، وإذا جلب ثعبانا فھو علام�ة لمص�یبة وخط�ر س�یقع، كم�ا ج�رت الع�ادة أن یتمن�وا الأم�اني عن�د 

دخولھم الإسلام من�ذ ع�دة ،وھو نوع من التطیر ما زال قائما في بعض المناطق رغم)73(سماع صوتھ 
قرون.

ففي الثقافة العربیة المصریة إذا ظھر الكركي في السماء فھذا میعاد إلقاء الحبوب والاس�تعداد 
لقدوم فیضان النیل، وإذا ظھر مبكرا أي قبل اغسطس فھ�ذا  دلی�ل عل�ى ب�رودة الش�تاء وم�ن ھ�ذا ظھ�ر 

، 3، ج 1979ابن الأثیر ، النھایة في غریب الحدیث والأثر ، تحقیق : طاھر أحمد الزاوي ، محمود محمد الطناحي  المكتبة العلمیة ، بیروت 69
ر في غرائب التنزیل ولطائف الأخبار ، مطبعة دائرة .،  جمال الدین محمد بن طاھر بن على الصدیقي الھندي ، مجمع بحار الأنوا364ص 

.32، ص 4، ج 1967المعارف العثمانیة ، الھند 
70 Deniz KARAKURT, Türk Mitoloji Ansiklopedisi, Türkiye 2012, s. 138.

وأخبار العباد، دار صادر، بیروت بدون . القزوینى، آثار البلاد323، ص 1یاقوت الحموي، معجم البلدان، دار الفكر، بیروت بدون تاریخ، ج 71
.74، ص 2003. ، ابن فضلان ، رحلة ابن فضلان إلى بلاد الترك والروس والصقالبة ، دار السویدي أبو ظبي  610تاریخ، ص 

72 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75. Bakınız : Nejat DİYARBEKİRL, Hun Sanatı, İstanbul 1972.; Beyhan 
Karamağralı. "Sivas Ve Tokat'taki Figürlü Mezar Taşlarının Mâiyeti Hakkında". Selçuklu Araştırmaları 
Dergisi S.II, Ankara 1970, . s. 81-82. 

73 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75.
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ا ف��ي الثقاف��ة التركی��ة یعتق��د أن��ھ إذا ط��ار أم��،)74(المث��ل الش��عب إن زعق��ت الكركی��ة ارم الح��ب وعل��يّ 
.)75(الكُرْكِي منخفضا فھذه علامة البرودة وإذا طار عالیا فھذه علامة على ارتفاع الحرارة 

خامسا : الكُرْكِي في الأزیاء والحُلي
الكُرْكِ�ي یمثل الكُرْكِي عند الترك ال�روح الحارس�ة، ول�ذا فق�د اس�تخدم المجتم�ع الترك�ي أجنح�ة 

دلیلا على الشامانیة وعلى الش�جاعة والحك�م والق�وة والجس�ارة وجم�ال الأنث�ى والف�أل ھوریشھوعظام
والبرك�ة والع�زم، كم�ا اتخ�ذ من�ھ عنص�را للزین��ة . فعل�ى قلان�س وعم�ائم وخ�وذ المغی�رین م�ن الأت��راك 
الغربیین كانت توضع صحبة من الریش أو ریشھ واحدة تم غمرھا في م�اء ال�ذھب م�ن ری�ش الكُرْكِ�ي

.)76(أو البلشون 

یة یرت�دي ط�رة م�ن رئ�یس الجاویش�"Baş Çavuş" وفي العصر العثماني كان باش جاویش 
وك�ان )77(ویأتي إلى الدیوان على ظھر حص�ان "،Turna Telleri" " طورنا تللريریش الكُرْكِي "

م�ن أي ری�ش الكُرْكِ�ي یعل�ق عل�ى عمام�ة ك�ل ض�ابط)Turna Teli" ( طورن�ا تل�ىالریش المسمى "
ضباط فرقة الإنكشاریة ، كما خص رؤساء فرقة المشاة في معسكر الإنكشاریة بتعلیق طرة م�ن ری�ش 

وكان��ت م��ن ع��ادة .)78(یعلق��ون ط��رة م��ن ری��ش البلش��ون واط��ائر الكُرْكِ��ي، وف��ي بع��ض الأحی��ان ك��ان
.  )79(مالس�لاطین العثم�انیین وض�ع ریش��ة م�ن ری�ش الكُرْكِ��ي ف�ي عمام�ة العلم��اء والق�ادة  عن�د تك��ریمھ

وكان لھذا أثره في المجتمع العربي والمصري على وجھ الخص�وص ، فعن�دما یتص�رف أح�د بكب�ر أو 
غرور  یسُئل باستنكار "ھو على رأسھ ریشة؟" ویتعجب منھ فیقال " كأن على رأسھ ریشة"

كما أن ریش الكُرْكِي كان یستخدم في تزیین عرائس الترك، وقد جرت الع�ادة أن یوض�ع عل�ى 
لع��روس ت��اج ب��ھ س��بعة أل��وان م��ن ال��ریش، وھ��ذا لأنھ��م یعتب��رون الكُرْكِ��ي م��ن عناص��ر الزین��ة رأس ا

ویتفاءلون بھ، وفي سیواس في قریة "ایل بكي" عندما تصل العروس إل�ى بی�ت زوجھ�ا یرفع�ون علم�ا 
ھذا العلم تفاحة ویغرسون في ھذه التفاحة ثلاث ریشات من ریش الكُرْكِ�ي، وم�ا ةویضعون في صاری

تلك العادة قائمة حتى الآن، وھناك بعض المناطق ما زالت تحیي عادة تعلیق تلك الطرة المكونة زالت
.)80(من ریش الكُرْكِي علامة على القوة 

.92أحمد تیمور باشا ، المصدر السابق ، ص 74
75 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75.
76 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75. Bankız: Emel ESİN, Alp Şahsiyetinin Türk Sanatında Görünüşü, Türk Kültürü, 

Ayyıldız Matbaası, S.70, İstanbul, 1968, C.6, s:775- 803.
77 Ümit KOÇ, XVI. Yüzyılda Osmanlı Devleti’nde Çavuşluk Teşkilatı, Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Dergisi, S. 2, Elazığ 2002, C. 12, s. 395-420; Bkz.: Hezarfen Hüseyin Efendi; Telhisü’l-Beyân Fi Kavânin-i Al-
i Osmân, (Hzl: Sevim İlgürel), Ankara, 1998, s. 146.

والرفعة.التمیز وقد یكون ھذا الأمر ھو السبب وراء المثل الشعبي الشھیر "على راسھ ریشة" في دلالة على78
İsmail Hakkı UZUNÇARŞILI, age, s. 266.

آیا ومن ھذا ما أورده الرحالة أولیا جلبي في رحلتھ حین أخبر أن السلطان محمد  الفاتح قد منح معلمھ أق شمس الدین بعد صلاة أول جمعة في -79
یش الكركي . كما أوضح أولیا جلبي أنھ كانت تعلق ریشة صوفیا بعد تحویلھا من كنیسة إلى مسجد عباءة ووضع على عمامتھ ریشة رمادیة من ر

من ریش الكركي على عمامة من جلب رأس جندي من جنود العدو . 
Neslihan KOÇ KESKİN,  “Osmanlı Şiirinde İftihar ve İmtiyaz Simgeleri Çelenk, Otaga, Sorguç”, Turkish 

Studies, Vol. 2/4 Fall 2007 s. 500.
80 Şükrü ElÇİN, age, s. 63-75.

)وعمائمھم مزینة بریش الكُرْكِيالباش جاویش ، وقول كتخداسي  و قبوجى باشى  و اورطھ جاویش فرقة الإنكشاریة (

الخاتمة 

الدراسة المقتضبة یمكننا التوصل إلى عدة نتائج أھمھا ما یأتي :من خلال ھذه 
الكُرْكِي لھ أنوع عدة تختلف في شكلھا وألوانھا، إلا أنھا تشترك ف�ي البنی�ة الجس�دیة مث�ل ط�ول 
الساقین وطول الرقبة، وفي السمات العام�ة مث�ل الح�ذر والتح�ارس والت�زاوج؛ وك�ان ھ�ذا س�ببا للخل�ط 

. وقد أطلق اسم غرنوق على ذكور الكركي.بینھ وبین طیور أخري

أثر رقص الكُرْكِي على بني البشر في شتى أنحاء المعمورة؛ فقلدوه في الصین وتركیا وكوریا 
وبعض المناطق في أفریقیا.

ش��غل الكُرْكِ��ي مكان��ة بالغ��ة الأھمی��ة ف��ي الثقاف��ة العربی��ة والتركی��ة، حی��ث س��میت باس��مھ البن��ات 
.وكان عنوان لعدد غیر قلیل من المؤلفات في العربیة والتركیة بحیرات .والعائلات والشركات وال

حمل اسم الكُرْكِ�ي أكث�ر م�ن معن�ى ف�ي اللغ�ة التركی�ة، فھ�و عل�م  عل�ى الط�ائر وعل�ى ن�وع م�ن 
كما أطل�ق ف�ي العربی�ة عل�ى ط�ائر التطریز واشتق من اسمھ اسم لفرقة عسكریة وعدة وظائف قیادیة، 

ف�ي الش�عبیةالفص�یحة واَ من العدید من التعبیرات والمص�طلحات والأمث�الكان جزءونبات وسمك ، 
.العربیة والتركیة 

لقدیم�ة، ف�ي الأزمن�ة احاز الكُرْكِي مكانة ف�ي معتق�دات الت�رك عب�ر العص�ور، فم�نھم م�ن عب�ده 
ومنھم من یتفاءل ب�ھ ویتطی�ر ب�ھ حت�ى الآن . وللكُرْكِ�ي مكان�ة خاص�ة ف�ي معتق�دات الص�وفیة وخاص�ة

.الیسویة ، كما أنھ ذكر في العدید من الأحادیث النبویة والأخبار الصحاح  البكتاشیة
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ا ف��ي الثقاف��ة التركی��ة یعتق��د أن��ھ إذا ط��ار أم��،)74(المث��ل الش��عب إن زعق��ت الكركی��ة ارم الح��ب وعل��يّ 
.)75(الكُرْكِي منخفضا فھذه علامة البرودة وإذا طار عالیا فھذه علامة على ارتفاع الحرارة 

خامسا : الكُرْكِي في الأزیاء والحُلي
الكُرْكِ�ي یمثل الكُرْكِي عند الترك ال�روح الحارس�ة، ول�ذا فق�د اس�تخدم المجتم�ع الترك�ي أجنح�ة 

دلیلا على الشامانیة وعلى الش�جاعة والحك�م والق�وة والجس�ارة وجم�ال الأنث�ى والف�أل ھوریشھوعظام
والبرك�ة والع�زم، كم�ا اتخ�ذ من�ھ عنص�را للزین��ة . فعل�ى قلان�س وعم�ائم وخ�وذ المغی�رین م�ن الأت��راك 
الغربیین كانت توضع صحبة من الریش أو ریشھ واحدة تم غمرھا في م�اء ال�ذھب م�ن ری�ش الكُرْكِ�ي

.)76(أو البلشون 

یة یرت�دي ط�رة م�ن رئ�یس الجاویش�"Baş Çavuş" وفي العصر العثماني كان باش جاویش 
وك�ان )77(ویأتي إلى الدیوان على ظھر حص�ان "،Turna Telleri" " طورنا تللريریش الكُرْكِي "
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ضباط فرقة الإنكشاریة ، كما خص رؤساء فرقة المشاة في معسكر الإنكشاریة بتعلیق طرة م�ن ری�ش 
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.92أحمد تیمور باشا ، المصدر السابق ، ص 74
75 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75.
76 Şükrü ElÇİN, A.g.e., s.63- 75. Bankız: Emel ESİN, Alp Şahsiyetinin Türk Sanatında Görünüşü, Türk Kültürü, 

Ayyıldız Matbaası, S.70, İstanbul, 1968, C.6, s:775- 803.
77 Ümit KOÇ, XVI. Yüzyılda Osmanlı Devleti’nde Çavuşluk Teşkilatı, Fırat Üniversitesi Sosyal Bilimler 

Dergisi, S. 2, Elazığ 2002, C. 12, s. 395-420; Bkz.: Hezarfen Hüseyin Efendi; Telhisü’l-Beyân Fi Kavânin-i Al-
i Osmân, (Hzl: Sevim İlgürel), Ankara, 1998, s. 146.

والرفعة.التمیز وقد یكون ھذا الأمر ھو السبب وراء المثل الشعبي الشھیر "على راسھ ریشة" في دلالة على78
İsmail Hakkı UZUNÇARŞILI, age, s. 266.

آیا ومن ھذا ما أورده الرحالة أولیا جلبي في رحلتھ حین أخبر أن السلطان محمد  الفاتح قد منح معلمھ أق شمس الدین بعد صلاة أول جمعة في -79
یش الكركي . كما أوضح أولیا جلبي أنھ كانت تعلق ریشة صوفیا بعد تحویلھا من كنیسة إلى مسجد عباءة ووضع على عمامتھ ریشة رمادیة من ر

من ریش الكركي على عمامة من جلب رأس جندي من جنود العدو . 
Neslihan KOÇ KESKİN,  “Osmanlı Şiirinde İftihar ve İmtiyaz Simgeleri Çelenk, Otaga, Sorguç”, Turkish 

Studies, Vol. 2/4 Fall 2007 s. 500.
80 Şükrü ElÇİN, age, s. 63-75.
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.العربیة والتركیة 

لقدیم�ة، ف�ي الأزمن�ة احاز الكُرْكِي مكانة ف�ي معتق�دات الت�رك عب�ر العص�ور، فم�نھم م�ن عب�ده 
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.الیسویة ، كما أنھ ذكر في العدید من الأحادیث النبویة والأخبار الصحاح  البكتاشیة
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بعض ل�وف�ي العص�ر العثم�اني ك�ان حلی�ة اتخذ الترك من ریش الكُرْكِ�ي حلی�ة وزین�ة للع�رائس 
، فكان عنصرا من عناصر الزین�ة عب�ر العص�ور العاملین في كل أنحاء الدولة العثمانیةلجنود والقادةا

المختلفة .
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ابن فضلان ، رحلة ابن فضلان إلى بلاد الترك والروس والصقالبة ، دار السویدي أبو ظبي  -

2003.
ھـ . 1414ابن منظور ، لسان العرب ، دار صادر بیروت -
أبو إسحاق الحُصري القیرواني ، زھر الآداب وثمر الألباب، دار الجیل، بیروت،.-
لمي الھمداني ، الفردوس بمأثور الخطاب ، تحقیق : السعبد بن بسیونى زغلول أبو شجاع الدی-

.1986، المكتبة العلمیة ، بیروت 
مد الحلو ، الدار العربیة أبو منصور الثعالبي ، التمثیل والمحاضرة ، تحقیق عبد الفتاح مح-

.1981،  للكتاب
دار إحیاء التراث ، أبو منصور الھروي ، تھدیب اللغة ، تحقیق محمد عوض مرعب ،-

.2001بیروت  
أحمد بن محمد شھاب الدین ، ذیل لب اللباب في تحریر الأنساب ، تحقیق شادي بن محمد -

.2011سالم آل نعمان ، الیمن 
.2012أحمد تیمور باشا ، الأمثال العامیة ، مؤسسة ھنداوى للتعلیم والثقافة ، القاھرة -
م.1956میة المصریة، دار الكتاب العربي ، القاھرة أحمد تیمور باشا ، معجم الأمثال العا-
.2008أحمد مختار عبد الحمید عمر ، معجم اللغة العربیة المعاصرة ، عالم الكتب ، -
.1920بھاء الدین محمد، یكي توركجھ لغت، اوقاف اسلامیة مطبعھ سي، استانبول -
غة وأنواعھا،  تحقیق : جلال الدین عبدالرحمن بن أبي بكر السیوطي، المزھر في علوم الل-

.1998بیروت –فؤاد علي منصور  دار الكتب العلمیة 
جمال الدین محمد بن طاھر بن على الصدیقي الھندي ، مجمع بحار الأنوار في غرائب -

. 1967التنزیل ولطائف الأخبار ، مطبعة دائرة المعارف العثمانیة ، الھند 
وكالة الصحافة العربیة ، القاھرة بدون تاریخ حازم خالد ، إبحار في روائع  أمھات الكتب ،-

 .،
.2012حمزة الحسن ، طریق الكراكي ، العراق -
الراغب الأصفھاني ، محاضرات الأدباء ومحاورات الشعراء والبلغاء ، دار الأرقم ، بیروت -
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، وزارة رینھارت بیتر آن دوري ، تكملة المعاجم العربیة ، نقلھ إلى العربیة جمال الخیاط -
.2000الثقافة العراقیة ، بغداد  

رینھارت دوزي، تكملة المعاجم العربیة، ترجمة محمد سلیم ألنعیمي، دار الشؤون الثقافیة -
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عبد المؤمن بن عبد الحق، ابن شمائل القطیعي البغدادي، مراصد الاطلاع على أسماء الأمكنة -

ھـ .1412والبقاع ، دار الجیل، بیروت
.1876فارس الخوري، كنز لغات، بیروت -
، آثار البلاد وأخبار العباد، دار صادر، بیروت بدون تاریخ. القزوینى-
م.1987القلقشندي ، صح الأعشى في صناعة الإنشاء ، دار الفكر، دمشق -
ھـ.1424كمال الدین الدمیري، حیاة الحیوان الكبرى، المكتبة العلمیة، الطبعة الثانیة، بیروت -
م. 1995عة الثانیة، بیروت یاقوت الحموي ، معجم البلدان ، دار صادر، ، الطب-
یوسف بن تغري بردي ، المنھل الصافي والمستوفي بعد الوافي ، تحقیق محمد محمد أمین ، -
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